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Quick Installation Guide

This installation guide provides basic instructions for installing the DCS-4802E on your
network. For additional information about how to use the camera, please see the User
Manual, which is available on the CD included in this package, or you can download it
from the D-Link support website.

Package Contents

DCS-4802E Vigilance Full HD Outdoor PoE Mini Dome Camera
Cable Waterproofing Connector

Rubber Power Connector Plug

Mounting Kit

Manual and Software on CD-ROM

Quick Installation Guide

If any of the above items are missing, please contact your reseller.

Safety Notice:
Installation and servicing should be done by certified technicians so as to conform to all
local codes and prevent voiding your warranty.
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Hardware Overview

Light Sensor
Detects lighting conditions

IR LEDs
Provide illumination for low-light
environments

Reset Button

Resets camera back to the factory
default settings

Camera Lens Camera Base Cover T
Power Connector

Connects to an optional 12V /1.5 A
power adapter (not included)

Ethernet Jack
RJ-45 connector for Ethernet which can also
be used to power the camera using Power over
Ethernet (PoE)
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Connecting the Camera

You can power the DCS-4802E two different ways: Power over Ethernet (PoE) or with a
power adapter.

Powering the camera using PoE (Class 2):
Connect an Ethernet cable to the Ethernet jack on the camera. Connect the other
end of the cable to your PoE switch or PoE injector.

Powering the camera with a power adapter
(not included):
Connecta 12V, 1.5 A power adapter to the power connector.

Connect an Ethernet cable to the Ethernet jack on the camera. Connect the other
end of the cable to your network.
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Configuring the Camera

Insert the DCS-4802E CD into your computer's CD-ROM drive to begin the installation.
If the Autorun function on your computer is disabled, or if the D-Link Launcher fails to
start automatically, click the Start button and type D:\autorun.exe (where D: represents
the drive letter of your CD-ROM drive) and press Enter.

Click Setup Wizard and follow the instructions to install
the Setup Wizard.

VIGLANGE FULL D OUTOOOR FOE MM DOE CANERA
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Click on the D-Link Setup Wizard SE icon that was
created in your Windows Start menu (Start > D-Link >
Setup Wizard SE).

The Setup Wizard will appear and display the MAC T
address and IP address of your camera(s). If you have a
DHCP server on your network, a valid IP Address will be
displayed. If your network does not use a DHCP server,
the network camera's default static IP 192.168.0.20 will be
displayed.

Select your camera, then click the Wizard button to
continue.

Enter the Admin ID and password. When logging in for it
the first time, the default Admin ID is admin with the
password left blank. Stupan Adi D andPasswrd o screyourcamrs.

Click Nextto continue.

Click the checkboxes if you wish to change the admin ID [
and password for the camera, and enter the new ID and R —
password you wish to use.

Click Next to continue.
Select DHCP if your camera obtains an IP address TR
automatically from a DHCP server such as a router.
Select Static IP if you want to manually enter the IP
settings for the camera.

Click Next to continue.
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Take a moment to confirm your settings and click Restart. W
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“The Setup Wizard has completed. Clck on Backto modity
Your setings. Click ‘Restart to save your current setings.
‘and reboot the Internet Camera.

ge)

Viewing Your Camera via Web Browser

Click on the D-Link Setup Wizard SE icon that was
created in your Windows Start menu (Start > D-Link >
Setup Wizard SE).

@ Do o
[t G 3= @ wmzers

Select the camera and click Link to access the web Dunc __m— ]

configuration.

The Setup Wizard will automatically open your web
browser to the IP address of the camera.

Enter your username (default is admin) and your Vindos Sty )
password (default is blank). Click OK to continue. ™ S

This section displays your camera’s live video. You can
select your video profile and view or operate the camera.
For additional information about web configuration, please
refer to the user manual included on the CD-ROM or the
D-Link website.

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide



ENGLISH

Mounting Instructions

It is highly recommended that you configure and test your camera before mounting it.

Place the mounting sticker where you want to position the 1 17
camera. }1‘“1‘ %

\
Use a 6 mm drill bit to make the required holes } ||
approximately 25 mm deep, then insert the wall anchors

into the holes.

If you are running the camera cables through the wall
or ceiling, drill a hole in the center and pull the cables
through the hole. If not, then guide the camera cables
through the cable channel on the base after mounting to
the wall or ceiling.

Use the screws provided to mount the camera to the wall
or ceiling.

=
AN T A=

Attach the camera base cover by lining up the cable
channel with the mark on the camera base, then turn the
camera base cover clockwise until it clicks.
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Using the DCS-37-1 Mount (optional)

m
4
Place the DCS-37-1 mounting sticker in the desired @
location, then use a 6 mm drill bit to drill the required holes O r
25 mm deep and insert the wall anchors into the holes. %
If you plan to pass cables through the wall, you will also ignment SekeY
need to drill a hole for the cable channel. Y

il holé”

Use the provided screws to mount the DCS-37-1 to the
wall.

Remove the cover from the camera.

Pass the camera connectors through the back or bottom
cable channel on the DCS-37-1. Use the provided screws
to mount the camera to the DCS-37-1 using the set of
mounting holes marked B.

Adjust the angle of the camera as desired, then put the
cover back on the camera and rotate it clockwise to lock
it in place.

If you are passing the camera cables through the wall,
place the rubber stopper into the bottom cable channel to
seal it.
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Using the DCS-37-2 Mount (optional)

Place the DCS-37-2 mounting sticker in the desired
location, then use a 6 mm drill bit to drill the required holes O &

25 mm deep and insert the wall anchors into the holes.
If you plan to pass cables through the wall, you will also
need to drill a hole for the cable channel.

b

Alignment Sticker

Drillbole

Use the provided screws to mount the DCS-37-2 to the
wall using the inner mounting holes.

Remove the cover from the camera.

Pass the camera connectors through the back or side
cable channel on the DCS-37-2. Use the provided screws
to mount the camera to the DCS-37-2 using the set of
mounting holes marked B.

Adjust the angle of the camera as desired, then put the
cover back on the camera and rotate it clockwise to lock
it in place.

If you are passing the camera cables through the wall,
place the rubber stopper into the side cable channel to
seal it.
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Waterproofing Your Installation

To waterproof your camera installation, follow the instructions below. Round Ethernet
cable, a crimping tool, and RJ-45 plugs are required for this procedure.

Place the washer around the base of the Ethernet
connector as shown.

.«(
(2

Thread bare Ethernet cable through the waterproof
connector as shown, then crimp an RJ-45 plug onto the
cable.

Connect the RJ-45 plug into the Ethernet connector, then %
screw the waterproof connector to the Ethernet connector %

by turning it about a half-turn clockwise.

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide
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Turn the back part of the waterproof connector clockwise
until there is a tight seal around the Ethernet cable.

If you are using PoE to power your camera, attach
the included rubber power connector plug to the power
connector.

If you are using a power adapter (not included) to
power your camera, wind waterproof tape around the
connection in an overlapping manner to cover it.

Additional Information
Additional help and product information is available online at http://www.dlink.com.

Warranty Information
Please visit http://warranty.dlink.com/ for warranty information for your region.
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Installationsanleitung

Diese Installationsanleitung bietet Ihnen grundlegende Anleitungen zur Installation der
DCS-4802E in Ihrem Netzwerk. Zusétzliche Informationen zur Verwendung der Kamera
finden Sie im Benutzerhandbuch, das Ihnen auf der CD, die diesem Paket beiliegt, zur
Verfligung steht oder das Sie von der D-Link Support-Website herunterladen kénnen.

Packungsinhalt

DCS-4802E Vigilance Full HD Outdoor PoE Mini Dome Camera
Wasserdichte Ethernet-Steckerhilse
Netzteilanschluss-Gummistopfen

Montageset

CD-ROM mit Software und Handbuch

Installationsanleitung

Sollte einer der oben aufgefiihrten Artikel fehlen, wenden Sie sich bitte an Ihren
Fachhandler.

Sicherheitshinweis:

Installation und Wartungsarbeiten sollten nur von zertifizierten Technikern
vorgenommen werden, zu jeder Zeit allen 6rtlich geltenden Richtlinien und
Anforderungen entsprechen sowie verhindern, dass Ihr Garantieanspruch erlischt.

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide
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Hardware-Uberblick

Lichtsensor
Erkennt Lichtverhéltnisse

IR-LEDs
Beleuchtung fir schwach
ausgeleuchtete Umgebungen

DEUTSCH

Riicksetzknopf (Reset)
Setzt die Kamera auf die werkseitigen
Standardeinstellungen zuriick

Kameraobjektiv

Abdeckung des
Kamerasockels Netzanschluss 4
Zum Anschluss an ein Netzteil

(12V /1,5 A) (nicht im
Lieferumfang enthalten)

Ethernet-Anschluss
RJ-45-Steckeranschluss flr Ethernet, der auch
fur die Stromzufuhr (PoE) der Kamera verwendet
werden kann
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Anschluss der Kamera

Es stehen lhnen fir die Stromversorgung der DCS-4802E zwei verschiedene Optionen
zur Verfugung: Power over Ethernet (PoE) oder die Stromzufuhr Uber ein Netzteil

Stromzufuhr der Kamera liber PoE (Klasse 2):
SchlieBen Sie ein Ethernet-Kabel an die Ethernet-Anschlussbuchse der Kamera
an. SchlieBen Sie das andere Ende des Kabels an Ihren PoE-Switch oder einen
PoE-Injektor an.

HOS1n3a

Stromversorgung der Kamera liber ein Netzteil (nicht im Lieferumfang des
Produkts enthalten)
SchlieBen Sie ein Netzteil (12 V, 1,5 A) an den Netzteilanschluss der Kamera an.

SchlieBen Sie ein Ethernet-Kabel an die Ethernet-Anschlussbuchse der Kamera an.
Verbinden Sie das andere Ende des Kabels mit Inrem Netzwerk.
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Konfiguration der Kamera

Legen Sie die DCS-4802E CD in das CD-ROM-Laufwerk lhres Computers, um die Installation
zu beginnen. Sollte die CD auf lnrem Computer nicht automatisch ausgefiihrt werden oder der
D-Link Launcher startet nicht automatisch, klicken Sie auf die Startschaltflache und geben

Sie D:\autorun.exe ein (wobei D: fur den Laufwerkbuchstaben Ihres CD-ROM-Laufwerks
steht) und drlicken Sie die Eingabetaste.

Klicken Sie auf Setup Wizard (Einrichtungsassistent) und
folgen Sie den Anweisungen zu dessen Installation.

VIGLANGE FULL D OUTOOOR FOE MM DOE CANERA
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Klicken Sie auf das Symbol fur den D-Link
Einrichtungsassistenten SE, der in lhrem Windows-
Startmen( (Start > D-Link > Setup Wizard SE) erstellt
wurde.

Der Einrichtungsassistent wird aufgerufen und zeigt die MAC- .,

und IP-Adresse Ihrer Kamera(s) an. Wenn in lhrem Netzwerk

ein DHCP-Server vorhanden ist, wird eine gultige IP-Adresse =~ I~ ——
angezeigt. Weist Ihr Netzwerk keinen DHCP-Server auf, wird
die standardmaBige statische IP-Adresse 192.168.0.20 der

Netzwerkkamera angezeigt.

Wahlen Sie lhre Kamera aus und klicken Sie dann auf Wizard
(Assistent), um fortzufahren.

Geben Sie die Administratorkennung und das Kennwort Dunc __mm— ]

ein. Bei Erstanmeldung ist die standardmaBige

Administratorkennung admin. Das Feld zur Eingabe des S R il s osar o s
Kennworts (Password) bleibt leer. Seihen et

Klicken Sie auf die Kontrollkastchen, wenn Sie die 1o e s
Administratorkennung und das Kennwort fiir die Kamera e — o —
andern mochten. Geben Sie die neue Kennung und das

Kennwort ein, das Sie verwenden mochten. S g ﬂ

Klicken Sie auf Next (Weiter), um fortzufahren.

Wahlen Sie DHCP, wenn lhrer Kamera automatisch eine Dunk __ar— ]

IP-Adresse von einem DHCP-Server (wie z. B. einem Router)

zugewiesen wird. Sot 1P Address
Wahlen Sie Static IP (Statische IP-Adresse), wenn Sie die : ar
IP-Einstellungen fiir die Kamera manuell eingeben méchten. o

Klicken Sie auf Next (Weiter), um fortzufahren. fo—

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide



Prufen Sie lhre Einstellungen und klicken Sie dann auf
Restart (Neustart).

(©)SECURIC A1 Network

HOS1n3a

Anzeige Ihrer Kamera uber einen Webbrowser

Klicken Sie auf das Symbol fiir den D-Link
Einrichtungsassistenten SE, der in lhnrem Windows-
Startmend (Start > D-Link > Setup Wizard SE) erstellt
wurde.

Wahlen Sie die Kamera aus und klicken Sie auf Link
(Verbindung), um auf die Web-Konfiguration zuzugreifen.

Der Einrichtungsassistent 6ffnet automatisch Ihren
Webbrowser mit der IP-Adresse der Kamera.

Geben Sie lhren Benutzernamen (standardmaBig
vorgegeben ist admin) und lhr Kennwort (standardmaBig
erfolgt keine Eingabe in diesem Feld) ein. Klicken Sie auf
OK, um fortzufahren.

In diesem Abschnitt werden Live-Videoaufnahmen lhrer
Kamera angezeigt. Sie kénnen Ihr Videoprofil auswahlen
und die Kamera anzeigen und bedienen. Weitere
Informationen zur Web-Konfiguration finden Sie in dem
auf der CD-ROM enthaltenen Benutzerhandbuch oder auf
der D-Link-Website.

(E)SECURIC A Network

Windows Securty ==

Warning:

connection).

" i—
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Montageanleitung

Es ist unbedingt ratsam, zuerst die Kamera zu konfigurieren und zu testen, bevor Sie

5 die Montage der Kamera vornehmen.

0 Platzieren Sie die Klebeschablone fir die Montage dort, p———

'5 wo die Kamera positioniert werden soll. S J z;

11} I | |

(a] Bohren Sie etwa 25 mm tiefe L6cher mithilfe eines 6 mm } |
Bohrers. Stecken Sie dann die Dubel in die Lécher.

Sollen die Kamerakabel durch eine Wand oder Decke
gefiihrt werden, bohren Sie ein Loch in die Mitte der
Schablone und fuihren Sie die Kabel hindurch. Wenn die
Fihrung der Kamerakabel auf der Wand oder Decke
erfolgen soll, fihren Sie die Kamerakabel durch den
Kabelkanal des Sockels.

Befestigen Sie die Kamera mithilfe der mitgelieferten
Schrauben an der Wand oder der Decke.

I =

Bringen Sie die Abdeckung des Kamerasockels so
an, dass der Kabelkanal mit der Markierung an dem
Kamerasockel Ubereinstimmt und drehen Sie dann die
Abdeckung so weit im Uhrzeigersinn, bis sie hérbar
einrastet.
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Die DCS-37-1 Montagehalterung verwenden (optional)

Platzieren Sie die DCS-37-1 Klebeschablone an der

gewulinschten Stelle. Bohren Sie dann etwa 2,5 cm tiefe O g
Loécher mithilfe eines 6 mm Bohreinsatzes und stecken cC
Sie die Dubel in die Locher. Sollen Kabel durch die Alignment StekT -
Wand gefiihrt werden, missen Sie auch ein Loch fiir den & ¢<_f;
Kabelkanal bohren. e T

Bringen Sie die DCS-37-1 mithilfe der mitgelieferten
Schrauben an der Wand an.

Nehmen Sie die Abdeckung von der Kamera ab.

Fiihren Sie die Kamerasteckverbindungen durch den
riick- oder unterseitigen Kabelkanal an der DCS-37-1.
Befestigen Sie die Kamera mithilfe der mitgelieferten
Schrauben an der DCS-37-1, indem Sie die mit dem
Buchstaben B gekennzeichneten Montageldcher nutzen.

Richten Sie den Winkel der Kamera lhren Wiinschen
entsprechend aus, setzen Sie die Abdeckung wieder auf
die Kamera und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, bis sie
fest sitzt.

Werden die Kamerakabel durch die Wand gefiihrt, setzen
Sie den Gummistopfen in den unteren Kabelkanal, um ihn
abzudichten.
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Die DCS-37-2 Montagehalterung verwenden (optional)

Platzieren Sie die DCS-37-2 Klebeschablone an der
gewulinschten Stelle. Bohren Sie dann etwa 2,5 cm tiefe
Lécher mithilfe eines 6 mm Bohreinsatzes und stecken
Sie die Dubel in die Locher. Sollen Kabel durch die
Wand gefiihrt werden, missen Sie auch ein Loch fiir den
Kabelkanal bohren.

Bringen Sie die DCS-37-2 mithilfe der mitgelieferten
Schrauben fur die inneren Montagelécher an der Wand an.

Nehmen Sie die Abdeckung von der Kamera ab.

Flhren Sie die Kamerasteckverbindungen durch den
rickseitigen Kanal oder den Kabelkanal an der Seite

der DCS-37-2. Befestigen Sie die Kamera mithilfe der
mitgelieferten Schrauben an der DCS-37-2, indem Sie die
mit dem Buchstaben B gekennzeichneten Montagel6cher
nutzen.

Richten Sie den Winkel der Kamera lhren Wiinschen
entsprechend aus, setzen Sie die Abdeckung wieder auf
die Kamera und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn, bis sie
fest sitzt.

Werden die Kamerakabel durch die Wand gefiihrt, setzen
Sie den Gummistopfen in den Kabelkanal an der Seite,
um ihn abzudichten.

Drill holé

b

Alignment Sticker

Drillbole
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lhre Installation wasserdicht machen

Um Ihre Kamerainstallation wasserdicht zu machen, befolgen Sie die Anweisungen
unten: Fir diesen Vorgang sind ein rundes Ethernet-Kabel, eine Crimpzange und RJ-45

Stecker erforderlich.
.«(
(%

Bringen Sie den Dichtungsring auf dem Ethernet-
Steckverbinder (wie in der Abbildung zu sehen) an.

Fadeln Sie das Ethernet-Kabel mit dem freien Kabelende &
durch die wasserdichte Steckerhllse (siehe Abbildung)
und crimpen Sie einen RJ-45 Stecker darauf. , &~

&5

o=

Stecken Sie den RJ-45 Stecker in den Ethernet- %

Anschluss und drehen Sie die wasserdichte Steckerhllse v;%
im Uhrzeigersinn etwa eine halbe Umdrehung auf die

Ethernet-Kupplung. ‘

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide
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Drehen Sie den hinteren Teil der wasserdichten
Steckerhillse im Uhrzeigersinn, bis eine feste Abdichtung
um das Ethernet-Kabel erreicht ist.

Wenn Sie PoE (Power over Ethernet) zum Betrieb
lhrer Kamera nutzen, sollten Sie den mitgelieferten
Gummistopfen fir den Netzteilanschluss verwenden.

Falls Sie ein Netzteil - nicht im Lieferumfang enthalten -
zum Betrieb lhrer Kamera nutzen, wickeln Sie
wasserfestes Klebeband

zur Abdeckung stufenweise Uberlappend um die
Verbindung.

Weitere Informationen
Zusatzliche Hilfe und Produktinformationen stehen Ihnen

online unter http://www.dlink.com zur Verfligung.

Garantiebestimmungen
Landesspezifische Informationen zu Gewahrleistungen finden Sie unter http://warranty.dlink.com/.
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Guide d'installation rapide

Ce guide d'installation fournit des instructions élémentaires qui vous aideront a installer
le DCS-4802E sur votre réseau. Pour obtenir des informations complémentaires sur
I'utilisation de la caméra, consultez le manuel d'utilisation, disponible sur le CD joint a
ce coffret, ou vous pouvez le télécharger sur le site Web d'assistance D-Link.

Contenu de la boite

= DCS-4802E Vigilance Full HD Outdoor PoE Mini Dome Camera
= Cable du connecteur étanche

= Bouchon en caoutchouc du connecteur d'alimentation

= Kit de montage

= Manuel et logiciel sur CD-ROM

= Guide d'installation rapide

Contactez votre revendeur s'il manque I'un des éléments ci-dessus.
Remarque de sécurité :

L'installation et I'entretien doivent étre réalisés par des techniciens qualifiés afin d'étre
conformes a tous les codes locaux et d'éviter d'annuler votre garantie.

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide
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Description du matériel

Capteur de lumiére
Détecte les conditions d'éclairage

Témoins IR

Fournissent un éclairage pour
les environnements sombres

Bouton de réinitialisation
Restaure les paramétres par
défaut de la caméra

FRANCAIS

Objectif de la Couvercle du socle de
caméra la caméra |
Connecteur d’alimentation

Se connecte a un adaptateur d’alimentation
de 12V /1,5 A optionnel (non inclus)

Connecteur Ethernet
Connecteur RJ-45 pour Ethernet, pouvant
également servir & alimenter la caméra utilisant
la fonction PoE (alimentation électrique par cable
Ethernet)
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Connexion de la caméra

Vous pouvez alimenter la DCS-4802E de deux facons différentes : En utilisant
la fonction PoE (alimentation électrique par cable Ethernet) ou un adaptateur

'alimentation. . - .
iﬁmentat}on de la caméra en utilisant la fonction PoE (classe 2) :

Connectez un cable Ethernet a la prise Ethernet de la caméra. Connectez I'autre
extrémité du cable a votre commutateur ou injecteur PoE.

SIVONVHA

Alimentation de la caméra en utilisant un adaptateur d’alimentation (non inclus) :
Connectez un adaptateur d'alimentation de 12 V, 1,5 A au connecteur d'alimentation.

Connectez un céble Ethernet a la prise Ethernet de la caméra. Connectez I'autre
extrémité du cable a votre réseau.

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide



FRANCAIS

Configuration de la caméra

Insérez le CD de la DCS-4802E dans le lecteur de CD-ROM de I'ordinateur pour lancer
l'installation. Si la fonction d'exécution automatique de votre ordinateur est désactivée ou si
le dispositif de lancement D-Link ne parvient pas a démarrer automatiquement, cliquez sur le
bouton Démarrer et saisissez D:\autorun.exe (ou D: représente la lettre de votre lecteur de
CD-ROM), puis appuyez sur Entrée.

Cliquez sur Setup Wizard (Assistant de configuration)
et suivez les instructions pour installer I'assistant de
configuration.

Cliquez sur l'icone D-Link Setup Wizard SE (Assistant de
configuration D-Link SE) créée dans votre menu Démarrer de
Windows (Démarrer > D-Link > Setup Wizard SE (Assistant
de configuration SE).

L'Assistant de configuration s'ouvre et affiche les adresses .,
MAC et IP de votre ou de vos caméras. Si un serveur DHCP

se trouve sur votre réseau, une adresse IP valide s’affiche. = J2a.  cevne
Si votre réseau n'utilise pas de serveur DHCP, I'adresse

IP statique par défaut de la caméra réseau (192.168.0.20)

s'affiche.

Sélectionnez votre caméra, puis cliquez sur Wizard
(Assistant) pour continuer.

Saisissez I'ID admin et le mot de passe. Lorsque vous vous
connectez pour la premiére fois, I''D Admin par défaut est

@ securIcar Nework

admin et le mot de passe est vierge. Stupan Adi D andPasswrd o screyourcamrs.
Cra s i
Cliquez sur les cases si vous souhaitez changer I'ID admin et n o
le mot de passe de la caméra, puis saisissez le nouvel ID etle = ™" [
nouveau mot de passe que vous souhaitez utiliser. éy
IR

Cliquez sur Next (Suivant) pour continuer.

Sélectionnez DHCP si la caméra obtient une adresse IP
automatiquement d'un serveur DHCP (par exemple, un
routeur).

Sélectionnez Static IP Address (Adresse IP statique) si vous
voulez saisir les parametres IP de la caméra manuellement.

IR

Cliquez sur Next (Suivant) pour continuer.
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Prenez le temps de vérifier vos parametres, puis cliquez W

sur Restart (Redémarrer).

“The Setup Wizard has completed. Clck on Backto modity
Your setings. Click ‘Restart to save your current setings.
‘and reboot the Internet Camera.

ge)

Affichage de votre caméra via un navigateur Web

SIVONVHA

Cliquez sur l'icone D-Link Setup Wizard SE (Assistant de
configuration D-Link SE) créée dans votre menu Démarrer
de Windows (Démarrer > D-Link > Setup Wizard SE
(Assistant de configuration SE).

@ Do o

6o G 4 B e
Sélectionnez la caméra, puis cliquez sur Link (Connexion) W
pour accéder a la configuration Web.

L'Assistant de configuration ouvre automatiquement votre
navigateur Web a I'adresse IP de la caméra.

Saisissez votre nom d’utilisateur (admin par défaut) et Windewssecury =
votre mot de passe (vierge par défaut). Cliquez sur OK s
pour continuer. il

Cette section présente la vidéo en direct de votre caméra.
Vous pouvez sélectionner votre profil vidéo et voir ou utiliser
la caméra. Pour obtenir des informations complémentaires
sur la configuration Web, reportez-vous au manuel
d'utilisation du CD-ROM ou sur le site Web D-Link.
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Instructions de montage

Il est fortement recommandé de configurer et de tester votre caméra avant de l'installer.

Placez l'autocollant de montage la ou vous souhaitez 1 17
lacer la caméra. ¢ | -
p “H“TAI/*
| |
Utilisez un foret de 6 mm pour percer les trous } \ }
nécessaires a environ 25 mm de profondeur, puis insérez

les chevilles dans les trous.

Si vous faites passer les cables de la caméra a travers
le mur ou le plafond, percez un trou au centre et tirez
les cébles a travers le trou. Sinon, guidez les cables a
travers la goulotte sur la base aprés la fixation au mur ou
au plafond.

Utilisez les vis fournies pour fixer la caméra au mur ou au
plafond.

Fixez le couvercle du socle de la caméra en alignant la
goulotte avec la marque sur le socle de la caméra, puis
tournez le couvercle du socle de la caméra dans le sens
horaire jusqu'a ce qu'il s'enclenche.
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Utilisation du support de montage DCS-37-1 (facultatif)

Placez l'autocollant de montage du support DCS-37-1 a

I'emplacement souhaité, puis utilisez un foret de 6 mm O
pour percer les trous nécessaires a 25 mm de profondeur

et insérez les chevilles dans les trous. Si vous prévoyez Atignment Sk
de passer des cables a travers le mur, vous devrez Y 4

également percer un trou pour la goulotte. e

Utilisez les vis fournies pour fixer le DCS-37-1 au mur.

SIVONVHA

Retirez le couvercle de la caméra.

Passez les connecteurs de la caméra a travers la goulotte
a l'arriére ou au bas du DCS-37-1. Utilisez les vis fournies
pour fixer la caméra au DCS-37-1 en utilisant I'ensemble
des trous de fixation marqués B.

Réglez I'angle de la caméra selon vos désirs, puis
remettez le couvercle sur la caméra et faites-le tourner
dans le sens horaire pour le verrouiller en place.

Si vous faites passer les cables de la caméra a travers le
mur, placez le bouchon en caoutchouc dans la goulotte du
bas pour la sceller.
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Utilisation du support de montage DCS-37-2 (facultatif)

Placez l'autocollant de montage du support DCS-37-2 a
I'emplacement souhaité, puis utilisez un foret de 6 mm
pour percer les trous nécessaires a 25 mm de profondeur
et insérez les chevilles dans les trous. Si vous prévoyez
de passer des cables a travers le mur, vous devrez
également percer un trou pour la goulotte.

Drill holé

b

Alignment Sticker

Drillbole

Utilisez les vis fournies pour monter le DCS-37-2 au mur
en utilisant les trous de fixation intérieurs.

Retirez le couvercle de la caméra.

Passez les connecteurs de la caméra a travers la goulotte
a l'arriére ou sur le coté du DCS-37-2. Utilisez les vis
fournies pour fixer la caméra au DCS-37-2 en utilisant
I'ensemble des trous de fixation marqués B.

Réglez I'angle de la caméra selon vos désirs, puis
remettez le couvercle sur la caméra et faites-le tourner
dans le sens horaire pour le verrouiller en place.

Si vous faites passer les cables de la caméra a travers le L @
mur, placez le bouchon en caoutchouc dans la goulotte
latérale pour la sceller.
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Imperméabilisation de votre Installation

Pour imperméabiliser l'installation de votre caméra, suivez les instructions ci-dessous.
Il vous faut un cable Ethernet rond, une pince a sertir et des prises RJ-45 pour cette
procédure.

Placez la rondelle autour de la base du connecteur
Ethernet comme illustré.

.«(
(2

Faites passer le cable Ethernet dénudé a travers le
connecteur étanche comme illustré, puis sertissez une
prise RJ-45 sur le cable.

Branchez la prise RJ-45 dans le connecteur Ethernet, puis %
vissez le connecteur étanche dans le connecteur Ethernet %

en le tournant d'environ un demi-tour dans le sens horaire.

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide
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Tournez la partie arriere du connecteur étanche dans le
sens horaire jusqu'a former un joint étanche autour du
cable Ethernet.

Si vous utilisez une connexion PoE pour alimenter
votre caméra, fixez le bouchon en caoutchouc

fourni du connecteur d'alimentation sur le connecteur
d'alimentation.

Si vous utilisez un adaptateur d’alimentation (non inclus)
pour

alimenter votre caméra, enroulez du ruban adhésif
étanche autour de la connexion

en le superposant pour la couvrir.

Informations complémentaires
Vous trouverez une aide supplémentaire et des informations

sur le produit en ligne a I'adresse http://www.dlink.com.

Informations sur la garantie
Consultez le site http://warranty.dlink.com/ pour prendre connaissance de la garantie
appliquée dans votre région.
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Guia de instalacidn rapida

Esta guia de instalacion proporciona instrucciones basicas para la instalacion de la
DCS-4802E en su red. Para obtener informacién adicional acerca de cémo utilizar la
camara, consulte el Manual del usuario disponible en el CD incluido en el paquete o
que puede descargar del sitio web de asistencia de D-Link.

¢ Qué contiene la caja?

DCS-4802E Vigilance Full HD Outdoor PoE Mini Dome Camera
Conector de impermeabilizacién del cable

Clavija de goma para conector de alimentacion

Kit de montaje

Manual y software en CD-ROM

Guia de instalacion rapida

Si falta cualquiera de los componentes anteriores, pongase en contacto con el
proveedor.

Aviso de seguridad:
La instalacion y el mantenimiento deben realizarlo técnicos cualificados con el fin de
cumplir con todos los cédigos locales y evitar la anulacién de la garantia.

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide
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Descripcion general del hardware

Sensor de luz
Detecta las condiciones de iluminacion
LED IR

Proporcionan iluminacién para
entornos con poca luz

Botodn de reinicio

Restablece de nuevo la cdmara en los
parametros predeterminados de fabrica

ESPANOL

Lente de la camara Cubierta de la base de

la camara |
Conector de alimentacion

Se conecta a un adaptador de

alimentacion de 12 V /1,5 A opcional
(no incluido)

Clavija Ethernet

Conector RJ-45 para Ethernet que se puede
utilizar también para alimentar la cdmara usando
alimentacion a través de Ethernet (PoE)
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Conexion de la camara

Puede alimentar la DCS-4802E de dos formas diferentes: con alimentacion a través de
Ethernet (PoE) o con un adaptador de alimentacion.

Alimentacion de la camara mediante PoE (Clase 2):
Conecte un cable Ethernet al puerto Ethernet de la camara. Conecte el otro extremo
del cable al conmutador PoE o al inyector PoE.

TONVdS3

Alimentacién de la camara con un adaptador de alimentacion (no incluido):
Conecte un adaptador de alimentacion de 12 V, 1,5 A, al conector de alimentacion.

Conecte un cable Ethernet al puerto Ethernet de la camara. Conecte el otro extremo
del cable a la red.

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide



-
]
<
<
o
(7))
w

Configuracion de la camara

Inserte el CD de la DCS-4802E en la unidad de CD-ROM del ordenador para comenzar la
instalacion. Si la funcién de ejecucion automatica del ordenador esta desactivada o si el
iniciador de D-Link no se inicia automaticamente, haga clic en el botén Start (Inicio) y escriba
D:\autorun.exe (donde D: representa la letra de unidad de la unidad de CD-ROM) y pulse
Enter (Intro).

Haga clic en Setup Wizard (Asistente de configuracion)
y siga las instrucciones para instalar el asistente de
configuracion.

Haga clic en el icono Asistente de configuracion SE D-Link
que se cred en el menu de inicio de Windows (Inicio > D-Link
> Asistente de configuracion SE).

Aparecera el asistente de configuracion y se mostrara la R e TR oy
direccion MAC vy la direccion IP de la camara. Si tiene un

servidor DHCP en la red, se mostrara una direccién IP valida. O T R——TT
Si la red no utiliza un servidor DHCP, se mostrara la direccion

IP estatica predeterminada de la cdmara (192.168.0.20).

Seleccione la cdmara y, a continuacion, haga clic en el botén

Wizard (Asistente) para continuar.

Introduzca el ID de administrador y la contrasena. Al
iniciar sesion por primera vez, el ID de administrador

@ securIcar Nework

predeterminado es admin, con la contrasefa en blanco. S4tup an Adin D and Password o secur your camera.
Cra s i
Haga clic en las casillas de verificacion si desea cambiar el ID n o
de administrador y la contrasefa para la camara e introduzca [
el nuevo ID y contrasefa que desee utilizar. éy
IR

Haga clic en Next (Siguiente) para continuar.

Seleccione DHCP si la camara consigue una direccion IP TR
automaticamente de un servidor DHCP como, por ejemplo,
un router.

Seleccione Static IP (IP estatica) si desea introducir
manualmente los parametros IP de la camara.

IR

Haga clic en Next (Siguiente) para continuar.
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Toémese un tiempo para confirmar la configuracién y haga W

clic en Restart (Reiniciar).

“The Setup Wizard has completed. Clck on Backto modity
Your setings. Click ‘Restart to save your current setings.
‘and reboot the Internet Camera.

22

Visualizacion de su camara a través
del explorador de web

Haga clic en el icono Asistente de configuracion SE
D-Link que se creé en el menu de inicio de Windows
(Inicio > D-Link > Asistente de configuracion SE).

@ Do o
5 O 35 @2 b

TONVdS3

Seleccione la camara y haga clic en Link (Vincular) para m

acceder a la configuracion web.

El asistente de configuracion abrira automaticamente el
explorador de web en la direccién IP de la camara.

Introduzca el nombre de usuario (el predeterminado es Windors sty =
admin) y la contrasefna (de forma predeterminada, en sio0ze
blanco). Haga clic en OK (Aceptar) para continuar. il

Esta seccion muestra el video en directo de la camara.
Puede seleccionar el perfil de video y ver o utilizar la
camara. Para obtener informacién adicional acerca de la
configuracion web, consulte el manual de usuario incluido
en el CD-ROM o visite el sitio web de D-Link.
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Instrucciones de montaje

Se recomienda encarecidamente configurar y probar la camara antes de montarla.

Coloque la pegatina de montaje en el lugar en el que
desee ubicar la camara.

Utilice una broca de 6 mm para hacer los

orificios necesarios a una profundidad de 25 mm
aproximadamente y, a continuacion, introduzca los
anclajes de pared en los orificios.

Si pasa los cables de la camara a través de la pared
o el techo, taladre un agujero en el centro y tire de los
cables a través del orificio. Si no es asi, guie los cables
de la camara a través del canal del cable de la base
después de montarla en la pared o el techo.

Utilice los tornillos suministrados para montar la camara
en la pared o el techo.

Acople la cubierta de la base de la camara alineando el
canal del cable con la marca de la base de la camaray,
a continuacion, gire la cubierta de la base de la camara
hacia la derecha hasta que encaje con un clic.

I =
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Utilizacién del montaje del DCS-37-1 (opcional)

Coloque la pegatina de montaje del DCS-37-1 en la

ubicacion deseada y, a continuacion, utilice una broca de O

6 mm para taladrar los orificios de 25 mm de profundidad

requeridos e introduzca los anclajes de pared en los Aligument Stek<”
orificios. Si tiene previsto pasar los cables a través de la & S
pared, necesitara también taladrar un orificio para el canal it
del cable.

Utilice los tornillos suministrados para montar el DCS-37-1
en la pared.

TONVdS3

Retire la cubierta de la camara.

Pase los conectores de la camara a través del canal del
cable posterior o inferior del DCS-37-1. Utilice los tornillos
suministrados para montar la camara en el DCS-37-1
usando el juego de orificios de montaje marcados como B.

Ajuste el angulo de la camara como desee y, a
continuacion, vuelva a poner la cubierta en la camara y
girela hacia la derecha para bloguearla en su lugar.

Si va a pasar los cables de la camara a través de la
pared, coloque el tope de goma en el canal del cable
inferior para sellarlo.
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Utilizacion del montaje del DCS-37-2 (opcional)

Coloque la pegatina de montaje del DCS-37-2 en la
ubicacion deseada y, a continuacion, utilice una broca de O s

6 mm para taladrar los orificios de 25 mm de profundidad
requeridos e introduzca los anclajes de pared en los
orificios. Si tiene previsto pasar los cables a través de la
pared, necesitara también taladrar un orificio para el canal
del cable.

b

Alignment Sticker

Drillbole

Utilice los tornillos suministrados para montar el DCS-37-2
en la pared usando los orificios de montaje internos.

-
]
<
<
o
(7))
w

Retire la cubierta de la camara.

Pase los conectores de la cdmara a través del canal del
cable posterior o lateral del DCS-37-2. Utilice los tornillos
suministrados para montar la cdmara en el DCS-37-2
usando el juego de orificios de montaje marcados como B.

Ajuste el angulo de la camara como desee y, a
continuacion, vuelva a poner la cubierta en la camara y
girela hacia la derecha para bloguearla en su lugar.

Si va a pasar los cables de la camara a través de la
pared, coloque el tope de goma en el canal del cable
lateral para sellarlo.
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Impermeabilizacion de la instalacion

Para impermeabilizar la instalacién de la camara, siga las instrucciones que aparecen
a continuacion. Para este procedimiento, se necesita un cable Ethernet redondo, una
herramienta de engaste y clavijas RJ-45.

Coloque la arandela alrededor de la base del conector

Ethernet como se muestra. .«( @

Enrosque los cables Ethernet desnudos a través del &~
conector impermeable como se muestra y, a continuacion,
engaste una clavija RJ-45 en el cable. // &~

=

"

TONVdS3

Conecte la clavija RJ-45 en el conector Ethernet y,

a continuacion, atornille el conector impermeable al
conector Ethernet girandolo aproximadamente medio giro
hacia la derecha.
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Gire hacia la derecha la parte trasera del conector
impermeable hasta que se selle herméticamente
alrededor del cable Ethernet.

Si utiliza PoE para la alimentacion de la camara,
conecte la clavija de goma para conector de alimentacion
suministrada al conector de alimentacion.

Si utiliza un adaptador de alimentacion (no incluido) para
la alimentacion de la camara, enrolle la cinta de
impermeabilizacion alrededor de la

conexion de manera superpuesta para cubrirla.

-
]
<
<
o
(7))
w

Informacién adicional
Existe ayuda e informacion del producto adicional en linea en http://www.dlink.com.

Informacién acerca de la garantia
Visite http://warranty.dlink.com/ para obtener informacion sobre la garantia en su regién.
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Guida di installazione rapida

In questa guida di installazione sono riportate le istruzioni di base per installare il
dispositivo DCS-4802E in rete. Per ulteriori informazioni sull'uso della videocamera,
consultare il Manuale dell'utente disponibile sul CD ROM incluso nella confezione,
oppure scaricabile dal sito Web dell'assistenza D-Link.

Contenuto della confezione

DCS-4802E Vigilance Full HD Outdoor PoE Mini Dome Camera
Connettore impermeabile per cavo

Spinotto in gomma del connettore di alimentazione

Kit di montaggio

Manuale e software su CD-ROM

Guida di installazione rapida

Se uno o piu degli articoli sopra elencati risultano mancanti, rivolgersi al rivenditore.

Nota relativa alla sicurezza:
Per evitare di invalidare la garanzia, l'installazione e le riparazioni devono essere
effettuate da tecnici qualificati in conformita alle normative locali.
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Panoramica hardware

Sensore di luce
Rileva le condizioni di illuminazione

LED IR
Forniscono illuminazione in
ambienti scarsamente illuminati.

Pulsante di reset

Ripristina le impostazioni predefinite
in fabbrica nella videocamera

Obiettivo della Coperchio della base
telecamera della telecamera
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Connettore di alimentazione I
Viene connesso a un alimentatore
opzionale da 12 V/1,5 A (non
incluso).

Spinotto Ethernet
Connettore RJ-45 per Ethernet che pud essere
utilizzato anche per alimentare la videocamera
quando si utilizza PoE (Power over Ethernet)
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Collegamento della videocamera

E possibile alimentare la videocamera DCS-4802E in due modi diversi: Power over
Ethernet (PoE) o con un adattatore di alimentazione.

Alimentazione della videocamera tramite PoE (classe 2):
Collegare un cavo Ethernet al jack Ethernet della videocamera. Collegare I'altra
estremita del cavo allo switch PoE o all'iniettore PoE.

Alimentazione della videocamera con un adattatore di alimentazione (non
incluso):
Collegare un adattatore di alimentazione da 1,5 A a 12 V al connettore di
alimentazione.
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Collegare un cavo Ethernet al jack Ethernet della videocamera. Collegare I'altra
estremita del cavo alla rete.

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide



Configurazione della telecamera

Inserire il CD della videocamera DCS-4802E nell'unita CD-ROM del computer per avviare
l'installazione. Se la funzione di Autorun sul computer & disabilitata, o se il D-Link Launcher
non si avvia automaticamente, fare clic sul pulsante Start e digitare D:\autorun.exe (dove D:
rappresenta la lettera dell'unita CD-ROM), quindi premere Invio.

Fare clic su Setup Wizard (Configurazione guidata) e
attenersi alle istruzioni per installare la Configurazione
guidata.

Fare clic sull'icona D-Link Setup Wizard SE creata nel menu
Start di Windows (Start > D-Link > Setup Wizard SE).

Viene visualizzata la pagina dell'installazione guidata che R e TR oy
riporta l'indirizzo MAC e l'indirizzo IP della telecamera. Se

la rete dispone di un server DHCP, viene visualizzato un g
indirizzo IP valido. Se la rete non dispone di un server DHCP, -

viene visualizzato l'indirizzo IP statico predefinito della

telecamera di rete, ovvero 192.168.0.20.
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Selezionare la telecamera, quindi fare clic sul pulsante
Wizard (Procedura guidata) per continuare.

Immettere I'ID dell'amministratore e la password. Quando Dk om— ]
si effettua I'accesso per la prima volta, I'ID predefinito
dell'amministratore & admin, mentre la password viene St ks s sty
lasciata vuota. . L

B cn

Hew0 [rr—

Selezionare le caselle di controllo se si desidera cambiare

I'ID e la password dell'amministratore della telecamera e

immettere quelli nuovi da utilizzare. ﬂ ﬂ
P o= <

Racortem Brtom

Fare clic su Next (Avanti) per continuare.

Selezionare DHCP se la telecamera ottiene un indirizzo IP
automaticamente da un server DHCP, ad esempio un router.
Selezionare Static IP (IP statico) se si desidera immettere
manualmente le impostazioni IP della telecamera.

Fare clic su Next (Avanti) per continuare.

IR
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Verificare le impostazioni, quindi fare clic su Restart Dk __o—— ]

(Riavvia).

“The Setup Wizard has completed. Clck on Backto modity
Your setings. Click ‘Restart to save your current setings.
‘and reboot the Internet Camera.

22

Visualizzazione della telecamera
tramite il browser Web
Fare clic sull'icona D-Link Setup Wizard SE creata nel

menu Start di Windows (Start > D-Link > Setup Wizard
SE).

@ Do o
5 O 35 @2 b

Selezionare la telecamera e fare clic su Link Dk __a— ]

(Collegamento) per accedere alla configurazione Web.

La procedura guidata di configurazione apre
automaticamente il browser Web all'indirizzo IP della
telecamera.
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Immettere nome utente (il valore predefinito € admin) e la  [weowseeny =
password (campo vuoto come impostazione predefinita). e
Fare clic su OK per continuare. il

In questa sezione & visualizzato il video in diretta della
telecamera. E possibile selezionare il profilo video
desiderato e visualizzare le immagini o mettere in
funzione la telecamera. Per ulteriori informazioni sulla
configurazione Web, fare riferimento al manuale utente
incluso sul CD-ROM o scaricabile dal sito Web di D-Link.

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide



(@)
=
<
3
<
=

Istruzioni per il montaggio

Si consiglia caldamente di configurare e testare la videocamera prima di montarla.

Applicare 'adesivo di montaggio nel punto in cui si p———
desidera posizionare la telecamera. e | e
—T %
. ) \
Usare un trapano con una punta da 6 mm per praticare i } [
fori necessari, profondi all'incirca 25 mm, quindi inserire i

tasselli nei fori.

Se si passano i cavi della videocamera a parete
o a soffitto, praticare un foro al centro e tirare i
cavi attraverso il foro. Altrimenti, guidare i cavi della
videocamera nell'apposito canale della base dopo il
montaggio a parete o a soffitto.

Utilizzare il cacciavite in dotazione per montare la
videocamera a parete o a soffitto.

I =

Collegare il coperchio della base della videocamera
allineando il canale per cavi al contrassegno sulla base
della videocamera, quindi ruotare il coperchio della base
della videocamera in senso orario fino a farlo scattare.
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Utilizzo del supporto DCS-37-1 (opzionale)

Collocare I'adesivo per I'installazione del supporto

DCS-37-1 nella posizione desiderata, quindi con una O
punta per trapano da 6 mm praticare i fori richiesti da 25

mm di profondita e inserire dei tasselli da muro nei fori. Se Aligament Sticke”
si desidera passare dei cavi nella parete, sara necessario Y

praticare un foro anche per la canalina dei cavi. e

Utilizzare le viti fornite per fissare il supporto DCS-37-1
alla parete.

Rimuovere la copertura dalla telecamera.

Passare i connettori della telecamera attraverso il retro

o la canalina per cavi sul fondo del supporto DCS-37-1.
Utilizzare le viti in dotazione per montare la telecamera sul
supporto DCS-37-1 utilizzando il set di fori di montaggio
contrassegnati B.
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Regolare I'angolazione della videocamera come
desiderato, quindi rimontare la copertura sulla
videocamera e ruotarla in senso orario per bloccarla in
posizione.

Se si passano i cavi della videocamera nella parete,
collocare il tappo in gomma nella canalina per cavi sul
fondo per sigillarla.
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Utilizzo del supporto DCS-37-2 (opzionale)
0

Drill holé

Collocare I'adesivo per I'installazione del supporto
DCS-37-2 nella posizione desiderata, quindi con una
punta per trapano da 6 mm praticare i fori richiesti da 25
mm di profondita e inserire dei tasselli da muro nei fori. Se
si desidera passare dei cavi nella parete, sara necessario
praticare un foro anche per la canalina dei cavi.

b

Alignment Sticker

Drillbole

Utilizzare le viti fornite per fissare il supporto DCS-37-2
alla parete utilizzando i fori di montaggio piu interni.

Rimuovere la copertura dalla telecamera.

Passare i connettori della telecamera attraverso il retro

o la canalina per cavi laterale del supporto DCS-37-2.
Utilizzare le viti in dotazione per montare la telecamera sul
supporto DCS-37-2 utilizzando il set di fori di montaggio
contrassegnati B.
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Regolare I'angolazione della videocamera come
desiderato, quindi rimontare la copertura sulla
videocamera e ruotarla in senso orario per bloccarla in
posizione.

Se si passano i cavi della videocamera nella parete,
collocare il tappo in gomma nella canalina per cavi
laterale per sigillarla.
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Installazione per garantire I'impermeabilita

Per installare la telecamera garantendone l'impermeabilita, attenersi alle istruzioni
seguenti. Per questa procedura sono necessari un cavo Ethernet tondo, una pinza a

crimpare e spinotti RJ-45.
©

Posizionare la rondella intorno alla base del connettore
Ethernet come illustrato in figura.

Spellare il cavo Ethernet e inserirlo nel connettore
impermeabile, come illustrato in figura, quindi crimpare
uno spinotto RJ-45 sul cavo.

5
>
C
>
=
o

Collegare lo spinotto RJ-45 al connettore Ethernet, quindi %
avvitare il connettore impermeabile a quello Ethernet %

ruotandolo di mezzo giro in senso orario.
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Ruotare la parte posteriore del connettore impermeabile
in senso orario finché non si forma una tenuta stagna
attorno al cavo Ethernet.

Se si utilizza il collegamento PoE per alimentare la
videocamera, inserire |'apposito tappo in gomma nel
connettore di alimentazione.

Se si utilizza un adattatore di alimentazione (non incluso)
per alimentare la videocamera, avvolgere del nastro
impermeabile attorno al

connettore sovrapponendolo in modo da coprirlo.

(@)
=
<
3
<
=

Ulteriori informazioni
Per maggiori informazioni e dettagli sul prodotto,

visitare il sito Web all'indirizzo http://www.dlink.com.

Termini di garanzia
Per informazioni sulla garanzia nel proprio paese, visitare il sito http://warranty.dlink.com/.
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KpaTkoe pykoBOACTBO MO YCTaHOBKe

[laHHOe pyKOBOACTBO COAEPXUT OCHOBHbIE MHCTPYKLUW MO YyCTaHOBKE KaMepbl
DCS-4802E B ceTu. [1na nonyyYyeHns 4ONOMHUTENBHOW MHOPMaLUKN MO HAaCTPONKe
Kamepbl, NoxanyicTa, obpaTutech kK pykoBOACTBY nonb3oBaTensi Ha CD-aucke n3
KomnnekTa noctasku unu yepes Web-caunt D-Link.

KoMnneKkT nocTtaBku

» BHewHssa kynonbHas ceteas 2 MI1 Full HD-kamepa DCS-4802E ¢
nogaepxkon POE n HOYHON CbEMKM

= BogoHenpoHuLaemblin KOHHEKTOP Ans kabens

= PesuHoBas 3arnyLika Ans pa3bema nutaHusi

= KoMmnnekT ons MoHTaxa

= CD-guck c pykoBoACTBOM MoMfb30BaTeNs 1 NporpaMMHbIM o6ecrneyeHnem

KpaTkoe pyKOBOACTBO MO yCTaHOBKe

Ecnu 4T0-nn6o 13 nepeyncneHHoro oTCyTCTBYET, Noxanyicta, obpaTutecs k
MOCTaBLLMKY.

Mepbi 6e3onacHocTu:

Bo n3bexaHue npekpalleHus rapaHTun, yCTaHOBKY U OBCRYXUBaHWE [OMKHbI
NPOBOAUTL CEPTUPULMPOBAHHbBIE CMELMannCcTbl B COOTBETCTBUM C PErvoHanbHbIMU
HOpMamu v NpaBunamu.
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OG30p annapaTHOM 4YacTun

CBeTOYyBCTBUTENbHbIA AaTYNK
Vcnonb3yeTcst Ans onpeaeneHnst yCnoBuii OCBELLEHNS

WHdpakpacHasa noacBeTka

Wcnonbayetca ans paboTbl kamepb!
B HOYHOE Bpemsi

KHonka Reset

Mcnonb3ayeTca ansi cbépoca kamepbl
K 3aBOACKMM HacTpoikam

O6BLeKTUB Kamepbl Kpbiwka ocHoBaHus

Kamepbl

PazbeM nuTaHus 4

Pasbem gnsa nogkntovenns 12 B/ 1,5
A apantepa nuTaHus (agantep He
BXOAMT B KOMMMEKT MOCTaBKM)

PYCCKUn

Ethernet-pastem
Pasbem RJ-45 ansa nogkntovenns Ethernet-
kabens, a Takke AnNsS NOAaYM NUTaHUSt Kamepbl
no TexHonoruu Power over Ethernet (PoE)
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MoaknioyeHue KamMepbl

Mopava nutaHua Ha DCS-4802E ocyluecTBnsieTcs 2 pa3HbiMu crniocobamu: Yepes PoE
(Power over Ethernet) nnu yepes agantep nutaHus.

Mopayva nuTaHuA Ha kamepy Yepe3 PoE (knacc 2):
Mopkntounte Ethernet-kabenb k Ethernet-pasbemy Ha kamepe u k PoE-kommyTaTopy
nnun PoE-unxekTopy.

Mopaya NuTaHMA Ha Kamepy Yepe3 aganTep NUTaHUsA
(He BXOAUT B KOMMJIEKT NOCTaBKM):
Mogkntounte agantep nutanusa (12 B /1,5 A) k pasbemy nutaHus.

UNADDAd

Mogkntounte Ethernet-kabenb k Ethernet-pasbemy Ha kamepe 1 k ceTeBoMy
YCTPOWCTBY.
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PYCCKUn

HacTtpoika ¢c nomouwbio MacTepa ycTaHOBKU

BcraBbTte komnakT-guck anst DCS-4802E B npusog CD-ROM, 4Tobbl HavaTb
yCcTaHoOBKy. Ecnu Ha komnbloTepe oTkMoveHa yHKLUSt aBTo3anycka unm 3anyck He
npousoLlen aBTomaTnyecku, Haxxmute Nyck > BeinonHutb, BBeguTe D:\autorun.exe

(rae D: - uma npusoga CD-ROM) n HaxmuTte Enter.

HaxmuTe Setup Wizard n cnegyinte UHCTPYKLMAM No
yCTaHOBKe.

Bbi6epuTe sipnbik D-Link Setup Wizard SE 8
ctaptoBoM MeHto Windows (Myck > D-Link > Setup
Wizard SE).

OTkpoeTcs okHO MacTepa ycTaHOBKY, rae bynet
otobpaxeH MAC-agpec u IP-agpec Bawelt kamepsbl.
Ecnun B cetn ucnonesyetcss DHCP-cepep, To 6ynet
oTobpaxeH |IP-agpec, Ha3Ha4YeHHbIN 3TVM CEPBEPOM.
Ecnun B cetn He ncnonb3yetca DHCP-cepBep, To
oTobpasutca ctaTnyeckuit IP-agpec kamepbl no
ymonyanuto: 192.168.0.20.

Bbibepute kamepy n Haxmute kHonky Wizard ons
NPOAOIIKEHNS.

Ecnu Bbl XoTUTe M3MEeHUTb UMS Nofnb3oBaTens U Naporsb

Ons Kamepsbl, NocTaBbTe PNaXKkM B COOTBETCTBYOLLNX
nonax v 3aTtemMm BBeAnNTe HOBbIE€ YHE€THbIE JaHHbIE.

Haxmute Next ona nepexona Ha criegyloLlyto
cTpaHuuy.

Bbibepnte DHCP, ecnu kamepa JosmkHa aBTOMaTUYeECKU

nonyyats IP-agpec.
BbibepuTe Static IP, ecnu kamepa gosrmkHa umeTb
nocTosAHHbIN IP-agpec.

Haxmute Next ans nepexofa Ha crieayoLLyto CTpaHuLly.

@ securIcar Nework

Setup an Admin D and Password to secure your camera.
Click Nextto continue.

Adna 0 Passnced
change cramge

Hew0 [rr—

Racortem Brtom

IR
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[MopoXxanTe HECKONBKO MUHYT NSt COXPaHEHUs1 HACTPOEK m

1 HaXXxMuTe KHOMKy Restart.

Primay NS
SocondaryONS.

“The Setup Wizard has completed. Clck on Backto modity
Your setings. Click ‘Restart to save your current setings.
‘and reboot the Internet Camera.

[l
MpocmoTp nsoodpaxeHus
Kamepbl Yyepe3 Web-6pay3sep
Bbi6epuTe sipribik D-Link Setup Wizard SE B ctapToBOM o ry
meHto Windows (Myck > D-Link > Setup Wizard SE). ?S"::m T—

BbibepuTe kamepy 1 HaxmuTe KHomKy Link ans goctyna W

Web-HacTponkam.

MacTtep ycTaHoBku aBTOMaTnyecku otkpoet Web-6paysep
no IP-agpecy kamepebl.

|
UUNDDAd

BeeawuTe nMsi nonb3osartenst admin v ocTasbTe none ¢ Vs ey =)
naponem nyctbiM. Haxmute OK ans npogomkeHus. “ e

Warning:

connection).

-

] Remember my credentials

B naHHOM pasgene JocTyneH NpocMoTp BUAEO C
Kamepbl B peanbHOM BpemeHu. Bel MoxeTe BbibpaTh
npodunb BUAEO 1 NpocMaTpmnBaTth N3obpaxeHne

C kamepbl. [1ns nony4YeHns 4ONOMHUTENBHON
MHOPMaLUKU MO HAaCTPONKe KaMepbl, NoXanyncra,
obpaTuTech kK pykoBoACTBY nonb3oBaTtens Ha CD-gucke
13 KoMnnekTa noctaskun unu Yyepes Web-cant D-Link.
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PYCCKUn

MoHTaX Kamepbl

HacTtosTenbHo pekoMeHayeTCs BbIMOMHUTL HACTPOIKY M TECTUPOBaHWE KaMepbl [0 ee
MOHTaxa.

MpvKpenuTe HanpaBnsALLWA CTUKEP HA MeCTO, rae pa——
nnaHpyeTcs yCTaHOBUTb Kamepy. ¢ |
py! y py. T_'“T ;
| |
MpocBepnute oTBEpCTUS rMyOUHON NPUBNN3NTENBLHO } [ }
25 MM cBeprnom gnameTpom 6 mm. 3aTem BCTaBbTe B

OTBEPCTUA aHKepbl.

Ecnu TpebyeTcs nponoxutb kabenu ansi kamepbl B

CTeHe Unu NoTosike, NPOCBEPIINTE OTBEPCTUE B LIEHTPE
1 NpOTsiHUTE Kabenu Yyepes aTo oTBepcTHe. Ecnn ato

He TpebyeTcs, MPOTSHUTE UX Yepes KaHarn B OCHOBaHUN
KamMepbl NMOCne YyCTAHOBKM Ha CTEHE UIW NMOTOJSIKE.

VICI'IOJ'Ib3yIZTB BXogsdLmMe B KOMMIEKT NOCTaBKU BUHTbLI AnA
KpenrieHna KamMmepbl K CTeHEe U Ha NOTOJSIOK.

MpuKpenuTe KpbILLKY OCHOBaHWUSI KamMepbl, BbIPOBHSIB
KaHan no COOTBETCTBYHOLLEN OTMETKE HAa OCHOBaHWUM
Kamepbl. 3aTEM NMOBEPHUTE KPbILLKY OCHOBaHWS Kamepbl
NO YaCcoBOW CTPEerKe A0 Lenyka.

P D=0 o
~.&L\'i—/1 2B
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MoHTax ¢ nomouwbio KpoHwTenHa DCS-.

(onumnoHanbHO)
MpuvkpenuTe HanpaBnAOLLMIA CTUKEP Ha MEeCTO, rae
nnaHnpyeTcs YCTaHOBUTL KPOHLUTENH. 3atem npoceepnute O
oTBepCTUs rmyorHoM 25 MM cBepriom AnameTpom 6 MM r
BCTaBbTE B OTBEPCTUSI aHKepbl. Ecnv TpebyeTcs Nponoxuts gament ST
kabenu B CTEHe, NPOCBEPNNTE OTBEPCTHE AJS KaHana, B & A

KOTOPOM OHM ByayT pacrnonaraTbes. ——

Mcnonb3ayinTe BXogsLwme B KOMMNEKT NOCTABKN BUHTbI A11S
kpennexnust DCS-37-1 k cTeHe.

CHumuTe KPbILLKY OCHOBaHWUA KaMepbl.

BbiBEAUTE NpoBOAda Ha 3aHHOK YaCTb KPOHLUTENHA UK
NPOTAHUTE KX Yepes crneumarnbHOe OTBEPCTUE Ha HUKHEN
yactn DCS-37-1.

V|CI'IOJ'Ib3yl7ITe MOHTaXHble OTBEPCTUA U BXOoOdALLNE B
KOMMJIEKT NOCTaBKU BUHTbI AJ1A KpeNneHna Kamepbl K
DCS-37-1.

UNADDAd

OTperynupynTte nonoxeHue Kkamepbl. 3aTem npukpenuTe
K Kamepe KpbILLKYy OCHOBaHUSi 1 MOBEPHUTE ee Mo 4YacoBON
cTpenke ansi omkcaumu.

Ecnu kabenun NpokKnaabiBakTCA B CTEHE, yCTaHOBUTE
PE3NHOBYIO 3arsyLKy B KaHan ansa kabenew Ha HUXHeW
YacTu KPOHLUTENHA.
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PYCCKUn

MoHTax ¢ nomoLbio KpoHwTenHa DCS-37-2

(onuMoHanbHO)

MpukpenuTe HanpaenSIOLLMIA CTUKEP Ha MECTO, e
NMaHNpyeTCcs yCTaHOBUTb KPOHLUTEVH. 3aTeM npoceepnmTe
OTBEPCTUS MyOUHOM 25 MM CBEPIIOM AMameTpoM 6 MM 1
BCTaBbTE B OTBEPCTVS aHKkepbl. Ecrnin TpebyeTcsa nponoxmts
Kabenu B CTeHe, NpocBeprnMTe OTBEPCTUE AS1A KaHana, B
KOTOPOM OHW ByayT pacrnonaratbCs.

Mcnonb3yst MOHTaXHble OTBEPCTUS Ha BHYTPEHHEN YacTun
KPOHLUTENHA W BXOASALLME B KOMMIEKT NOCTaBKN BUHTI,
npukpenute DCS-37-2 k cTeHe.

CHumute KPbILLKY OCHOBaHUA KaMepbl.

MpoTsiHMTe NpoBoAa Yepe3 OAHO U3 OTBEPCTU,
pacnonoxeHHblx Ha 3agHewn u 6okosol yactn DCS-37-1.
Mcnonb3ayiiTe MOHTaXHbIe OTBEPCTUS U BXOASLIME B
KOMMIIEKT NOCTaBKW BUHTbI A51s1 KPEMMEHUs KaMepbl K
DCS-37-2.

OTperynupyiTe nonoxeHue kamepbl. 3aTeM npukpenute
K Kamepe KPbILLKY OCHOBaHMWS 1 NOBEPHUTE €€ N0 YacoBON
cTpenke Ansa gukcauuu.

Ecnu kabenu npoknagplBaloTcsi B CTEHE, YCTaHOBUTE
pe3vHOBYHO 3armnyLUKy B kaHan Ans kabenen Ha 6okoBow
YacTu KPOHLUTENHA.
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BOAOHenpOHMHaEMOCTbKaMepbl

YT06bI 06ECNEUNTL BOAOHENPOHULIAEMOCTL KaMepsbl, CreayiTe NpuBeaeHHbIM
HWXEe MHCTPYKUMAM. Onsi aToi npoueaypbl noTpebytoTest kpymbin Ethernet-kabenb,
WNHCTPYMEHT Ans 06XkMma 1 KoHHekTopbl RJ-45.

YcTaHOBUTE YNNOTHUTENBHYIO NPOKMaAKy Ha pasbem
RJ-45, kak nokasaHo Ha PUCYHKe.

Q'WV \ 8
(%

MpoTtaHuTe Ethernet-kabenb Yepes BoAOHENPOHML@EMBII
KOHHEKTOPp, KaK noka3aHo Ha pucyHke. [lanee BcTaBbTe
kabenb B koHHekTop RJ-45 1 oboxmuTe.

CoefunHuTe KOHHEKTOp ¢ pasdbeMoM RJ-45. 3akpyTuTe
BOJOHENPOHULI@EMbI KOHHEKTOP, MOBEPHYB €ro
npnbnuanTensHO Ha Nomn-06opoTa No YacoBOW CTPesIKe.
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PYCCKUn

[MoBepHUTE HUXKHIOK YaCTb BOAOHENPOHULLAEMOTO
KOHHEeKTOopa Nno 4acoBoW cTpernke Ans obecnevyeHns
repmetuyHocTn Ethernet-kabens.

Ecnu nopavya nutaHusa Ha Kamepy ocyLiecTBnseTcd no
TexHonoruun PoE, MCI'IOJ'Ib3yl7ITe BXOAALLYH B KOMMJEKT
NOCTaBKM PE3NHOBYIO 3arnyLlKy Ana pasbemMma nuTaHua.

Ecnu nopaya nutaHus Ha KaMepy OoCyLLeCTBNAETCA C
noMoLbI0 aganTtepa NUTaHUA (He BXOAUT B KOMMJIEKT
nocTaBKW), UCMOSb3YyNTe CreumanbHyto NeHTY Ans
repmeTM3aunm ¢ Lenbto NpefoTBpaLleHns nonagaHust
Braru Ha coefiMHeHve.

ﬂOHOﬂHMTeanaH VIH(bOpMaLlMil
[ononHuTenbHas NoMoLLb 1 nHpopmMaumsa o6 yCTPOMCTBE AOCTYMHA B PEXVME OHMawiH
Ha Web-canTe http://www.dlink.com.

UHdopmauumsa o rapaHTum

YT0o6bl NONy4nTh MHOpPMaLIMIO O rapaHTuUm Ans Baluero pervoHa, noxanyincTa, noceturte
http://warranty.dlink.com.
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TexHUYeCKue XxapaKTepucTUKn

OCHOBHble 1/3-AlonMoBbIN

XapaKTePUCTUKN

Kamepa

C TeXHonorviei NporpeccuBHOro
CKaHVpOBaHWA

PaccToaHmne nHdpakpacHom
noaceeTkn: 20 M

VHbPaKpacHON NOACBETKOM
BcTpoeHHbIl ICR-dunstp
10-KpaTHOe LundpoBoe yBeNnuyeHve
MuH1ManbHoe paccToaHve o
obbekTa: 0,2 M

DokycHoe paccTosHme: 2,8 MM
Aneptypa: F2.0

Kopnyc kamepbl | BcenoropHbiii kopnyc

(craHpapr IP-66)

XapaktepucTuku
n306paxeHns

HacTtpolika kauyecTsa v pa3mepa
1306paxeHVs, CKOPOCTU Nepefaumn
KafpoB 1 CKOPOCTMN Nepeaayn
HaHHbIX

MeTKu BpeMeHV 1 BCTaBKYM TeKCTa
HacTtpaviBaemble okHa Ans
0bHapy»KeHVA ABUXKEHUA

CxaTue Braeo Cxatve B popmatax H.264/MJPEG

H.264/MJPEG mynbTuKacT BellaHve

16:9 - 1920 x 1080, 1280 x 720, 800 x
448, 640 x 360 po 30 kappos/c

Pa3pelueHuve
BUAEO

WHTepdeiics
[U1A BHELHUX
YCTPOWCTB

Mopt 10/100 BASE-TX Fast Ethernet

AByxmeranvikcenbHbin CMOS-ceHcop

MuHymanbHoe ocseleHme: 0 NIIOKC ¢

Yrnbl 0630pa:
96° (MO ropy3oHTaNM)
54° (no BepTMKanu)
108° (no anaroHanw)

Yrnbl perynmpoBKu

(HemoTOpPV30BaHHbIE):
Mo BepTukanu: 75°
Mo ropu3soHTanu: 360°
Mosopor: 360°

HacTtpaviBaemble 30Hbl
NPUBaTHbIX MaCcOK

HacTpolika ckopocTy 3aTBOpPa,
APKOCTY, HAaCbILEHHOCTU LiBeTa,
KOHTpacTa, pe3koctu, WDR n
3D-dunbtpa

JPEG pna cton-kagpos

4:3 - 1440 x 1080, 1280 x 960,
1024 x 768, 800 x 592, 640 x 480
10 30 Kagpos/c

MNopnepxka 802.3af knacc 2
(PoE)
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PYCCKUn

YnpaBneHue
cuctemon

CeTeBble
NPOTOKONbI

BesonacHocTtb

CncremHble
Tpe6oBaHwuA
ons Web-
nHTepderca

YnpaBneHue
cobbITUAMU

YnaneHHoe
ynpasneHune

CncremMHble
TpeboBaHuA
D-ViewCam™

OyHkumn MO
D-ViewCam™

IPv6

IPv4

ARP

TCP/IP

ubDP

ICMP

DHCP-knueHT
NTP-knmeHT (D-Link)
DNS-knueHT
DDNS-knueHT (D-Link)
SMTP-knueHT
FTP-knneHT

3almTa yueTHow 3anucn
aAMVHUCTPATOPa 1 rpynmbl
nonb3oBatenei
AyTeHTMKaLWA Mo Naposio

Web-6pay3ep: Internet Explorer,
Firefox, Safari

O6Hapy»KeHvie ABUKEHNA
YBegomneHue o cobbITn

1 3arpy3Ka CTon-Kagpos/
BUAEOKNMNOB Yepe3
3NEKTPOHHYI0 nouTy unm FTP

Co3paHvie cTon-Kaapos/
BUJEOKNMOB 1 COXPaHEHVe Ha
JIOKASIbHbBIN XKEeCTKUI ANCK

OnepauuoHHas cucTema:
Microsoft Windows 8/7
Web-6paysep: Internet Explorer
7 vnn Bblwe

YpaneHHoe ynpasneHue/
KOHTPOSb: A0 32 Kamep
MpocmoTp n3o6paxeHwii ¢ 32
Kamep Ha OfJHOM 3KpaHe

HTTP/HTTPS
Samba-KnueHT

PPPoE

UPnP port forwarding
RTP/RTSP/RTCP
Qunbtpauyusa IP-agpecos
Multicast

CoS

QoS/DSCP

SNMP

CootseTtctare ONVIF
Bonjour

Wndpposanune HTTP 1 RTSP

MopaepxKka HECKONbKINX
cepsepoB SMTP n FTP
Heckonbko yBegomneHunii o
cobbITn

Heckonbko cnoco6os 3anucy ans
CO3/aHVA pe3epBHbIX KOMUi

[LocTtyn K nHTepdeincy c
HacTporikamu uepes Web-
6pay3ep

Mpotokon: CraHaapTHbIN TCP/IP

Moppepxka Bcex GyHKLMN
ynpaeneHus, JOCTynHbIX B Web-
nHTepderice

Onyuu 3anucy no cpabatbiBaH1IO
[laTumKa, No pacnycaHmnio unn
BPYUHYI0
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Bec 370 +5%

BHewHnin Bxop: 100~240 B nepemeHHOro | Bbixoa: 12 B mOCTOAHHOIO TOKa,
apanTep ToKa, 50/60 Iy 15A

nnTaHnA
(He BxoguT
B KOMMJIEKT

MOCTaBKM)

MoTtpebnsiemas | 5.2 BT+ 5% (PoE knacc 2)

MOLLHOCTb
Temnepatypa Pa6ouas: ot -30° o 50°C XpaHeHus: ot -20° o 70°C
BnasKHOCTb Mpwu aKkcnnyaTauyum: ot 20% po Mpwu xpaHeHun: ot 5% [0 95%
80% (6e3 koHAaeHcaTa) (6e3 KoHaeHcaTa)
Ceptndukarbl CE FCC
CELVD C-Tick

Pasmepbl B112mm

\ /

85 mm

UNAHDDAd
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PORTUGUES

Guia de Instalacao Rapida

Este guia de instalacéo fornece instrugoes basicas para instalar a DCS-4802E em sua
rede. Para informagdes adicionais sobre como utilizar a camera, por favor verifique o
Manual do Usuario, que esta disponivel no CD incluso nesta embalagem, ou pode ser
obtido do site de suporte da D-link

Conteudo da embalagem

Camera Mini Domo PoE de Vigilancia Externa Full HD DCS-4802E
Conector de cabo impermeavel

Plugue de borracha para conector de energia

Kit de montagem

Software e manual no CD-ROM

Guia de Instalagao Rapida

Se algum destes itens acima estiver faltando, verifique com seu revendedor.
Nota de Seguranca:

A Instalagdo e manutengao devem ser feitas por um técnico certificado para entrar de
acordo com os cédigos locais e evitar o cancelamento da garantia
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Visao Geral do Hardware

Sensor de Luz
Detecta condigdes de iluminagéao

LEDs Infra Vermelho
Produz iluminagéo para
ambientes escuros

Botao de Reset

Reinicia sua camera para as configuragdes
no padréo de fabrica

Lentes da camera Protetor da
Base da camera Conector de Energia J

Conecta a um adaptador de energia
de 12 V/ 1.5 A opcional (n&o incluso)

Tomada Ethernet
Conector RJ-45 para Ethernet que
pose ser utilizado para ligar a camera
utilizando Energia por Ethernet(PoE)
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PORTUGUES

Conectando a camera

Vocé pode ligar a camera DCS-4802E de dois modos: Energia por Ethernet(PoE) ou
com um adaptador de energia.

Ligando a camera utilizando PoE (Classe 2):
Conecte um cabo Ethernet a tomada de Ethernet da camera. Conecte a outra ponta
do cabo em seu Switch PoE ou Adaptador PoE.

Ligando a camera com um adaptador de energia (nao incluso)
Conecte um adaptador de energia de 12 V, 1.5 A ao conector de energia.

Conecte um cabo Ethernet a tomada Ethernet da camera. Conecte a outra ponta do
cabo a sua rede.
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Configurando a camera

Insira o CD da DCS-4802E em seu drive de CD-ROM do seu computador, para iniciar
a instalagéo. Se a funcdo Autorun de seu computador estiver desabilitada ou se o
Launcher D-link ndo iniciar automaticamente, clique no botao Iniciar e digite D:\autorun.
exe (onde D: representa a letra de seu drive de CD-ROM) e pressione Enter.

Clique em Assistente de Configuracao e siga as - T ———
instrugdes para instalar o Assistente de configuragéo.

Clique no icone Assistente de Configuracdo SE D-Link
que foi criado em seu menu Iniciar do Windows (Iniciar >
D-Link > Assistente de Configuracao SE).

O Assistente de Configuragao ira aparecer e disponibilizar T,
o endereco MAC e IP de sua(s) camera(s). se possuir um
servidor DHCP em sua rede, um endereco de IP valido

sera apresentado, se sua rede nao utiliza um servidor
DHCP, o IP estatico padrao de rede 192.168.0.20 sera
disponibilizado.

Selecione sua camera, e entao clique no botéo Assistente
para prosseguir.

Insira a identificagdo e a senha de Admin. Quando T
acessar pela primeira vez, a identificacao padrao € admin
e a senha é deixada em branco. Setupon inI0 naFasmorstosecuryour caner

Click Nextto continue.

SE[DINR-[o)|

Adna 0 Passnced

Clique nas caixas de selecao se deseja alterar a [ g

identificacéo de admin e a senha para a cAmera, eentrea  ww = .
nova identificagcao e senha que deseja utilizar. g ﬁ
S| IO

Clique em Avancar para prosseguir.

Selecione DHCP se sua camera obtiver um enderego TR
de IP automaticamente de um servidor DHCP como um

roteador. -
Selecione Static IP se deseja inserir as configuragcoes de L5
IP manualmente. e

-

Set IP Address

Py 015

IR

Secondury ONS.

Clique em Avancar para prosseguir
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PORTUGUES

Verifique e confirme suas configuragdes e clique em B

Reinicializar

“The Setup Wizard has completed. Clck on Backto modity
Your setings. Click ‘Restart to save your current setings.
‘and reboot the Internet Camera.

ge)

Visualizando sua camera pelo Navegador Web

Clique no icone Assistente de configuracdo SE D-Link
que foi criado no menu Iniciar do Windows (Iniciar >
D-Link > Assistente de Configuragao SE)

3 St down. o

6o G 4 B e
Selecione a camera e clique em Link para acessar a W
configuragéo web.

O Assistente de configuragao ira abrir seu navegador web
automaticamente com o endereco de IP da camera

Digite seu usuério (admin é o usuério padrdo) e a senha  [wwewssny =
(deixe o campo em branco como padréo). Clique OK para | " e
prosseguir. A

Esta sessdo apresenta o video ao vivo de sua camera.
Vocé pode selecionar o perfil de video e visualizar ou
operar a camera. Para informagdes adicionais sobre a
configuragao web, verifique o manual do usuario incluso
no CD-ROM ou no site da D-Link.
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Instrucoes de Instalacao

E altamente recomendado que vocé configure e teste sua camera antes de Instala-la

Posicione o adesivo de instalacdo onde deseja posicionar 1 17
a sua camera e | e
i T |
. - .
Utilize uma broca de 6 mm para os furos necessarios,e } \ }
aproximadamente com 25mm de profundidade, e entao

insira as ancoras de parede nos furos

Se estiver passando os cabos da camera pela parede
ou teto, perfure um furos no centro e puxe os cabos
através do furos. Se nado, entdo guie os cabos da camera
através do duto de cabos na base antes de montar na
parede ou teto.

Utilize os parafusos fornecidos para montar a camera na
parede ou teto

I =

Coloque o protetor de base da camera alinhado com o
duto de cabos com a marcagao da base da camera, entéo
gire o protetor da base da camera no sentido horario até
estalar.
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PORTUGUES

Usando o Mount DCS-37-1 (opcional)

Coloque o adesivo de montagem DCS-37-1 no local

desejado, em seguida, usar uma broca de 6 mm para O
fazer os furos necessarios 25 mm de profundidade e

inserir as buchas nos furos. Se vocé pretende passar os gament Sk
cabos através da parede, vocé também precisara fazer &

um furo para o canal a cabo. e

Use os parafusos fornecidos para montar o DCS-37-1 na
parede.

Remova a tampa da camara

Passe os conectores da cAmera na parte de tras ou canal
de cabo de fundo sobre a DCS-37-1. Use os parafusos
fornecidos para montar a camera ao DCS-37-1 utilizando
o conjunto de furos de montagem marcados B.

Ajustar o angulo da camera, como desejado, em seguida,
colocar a tampa traseira da cAmera e gire no sentido
horario para trava-la no lugar.

Se vocé estiver passando os cabos da camera através
da parede, coloque a tampa de borracha no canal a cabo
inferior para sela-lo.
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Usando o Mount DCS-37-2 (opcional)

Coloque o adesivo de montagem DCS-37-2 no local
desejado, em seguida, usar uma broca de 6 mm para
fazer os furos necessarios 25 mm de profundidade e
inserir as buchas nos furos. Se vocé pretende passar os
cabos através da parede, vocé também precisara fazer
um furo para o canal a cabo.

Use os parafusos fornecidos para montar o DCS-37-2 na
parede utilizando os furos de montagem interiores.

Remova a tampa da camara

Passe os conectores da cAmara através da parte traseira
ou lateral canal a cabo na DCS-37-2. Use os parafusos
fornecidos para montar a camara ao DCS-37-2 utilizando
o conjunto de furos de montagem marcados B.

Ajustar o &ngulo da camera, como desejado, em seguida,
colocar a tampa traseira da cAmera e gire no sentido
horéario para travé-la no lugar.

Se vocé estiver passando os cabos da camera através da
parede, coloque a tampa de borracha no canal a cabo um
lado para sela-lo.

b

Drill holé”
Alignment Sticker

Drillbole
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Impermeabilizando sua instalacao

Para impermeabilizar a instalagdo de sua camera, siga as instrugdes abaixo.
Um cabo Ethernet arredondado, uma ferramenta de compresséo e plugues RJ-45 sao

necessarios para este procedimento.
(7 -
{f (.

Retire o plugue do cabo Ethernet pelo conector &~
impermeavel como apresentado, e entéo crave um plugue
RJ-45 no cabo. y &~

=

Coloque a arruela na base do conector de Ethernet como
apresentado.

PORTUGUES

Conecte o plugue RJ-45 no conector Ethernet, e entao
parafuse o conector impermeavel ao conector Ethernet
girando-o por meia volta no sentido horario.
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Gire a parte de traz do conector impermeavel no sentido
horario até que esteja bem encaixado no cabo ethernet.

Se estiver utilizando PoE para ligar sua camera,
coloque o plugue de borracha para conector de energia
incluso para encaixar o conector de energia

Se estiver utilizando um adaptador de energia (ndo
incluso) para ligar a sua camera, enrole uma fita
impermeavel em volta do conector de maneira que cubra
a conexao.

Informagoes adicionais
Visite http://www.dlink.com.br para obter informagdes e ajuda adicional disponiveis online

Informagoes de garantia
Por favor, visite http://www.dlink.com.br/landingPages/garantia/ para informagdes de
garantia na sua regiao
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Panduan Instalasi Cepat

Panduan instalasi ini memberikan petunjuk dasar untuk menginstal DCS-4802E pada
jaringan Anda. Untuk informasi tambahan tentang cara menggunakan kamera, silakan
lihat Manual Pengguna, yang tersedia pada CD yang disertakan dalam paket ini, atau
Anda dapat men-download dari situs web dukungan D-Link.

Isi Kemasan

Kamera Mini Dome DCS-4802E Full HD Outdoor PoE
Kabel Konektor tahan air

Konektor daya karet

Mounting Kit

Manual dan Software pada CD-ROM

Panduan Instalasi Cepat

Jika terdapat salah satu item di atas yang hilang, harap hubungi penjual.

Pemberitahuan Keamanan:
Instalasi dan servis harus dilakukan oleh teknisi bersertifikat sehingga dapat sesuai
dengan semua kode lokal dan mencegah membatalkan garansi Anda.
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Gambaran Perangakat Keras

Sensor Cahaya
Mendeteksi kondisi pencahayaan

IRLED
Memberikan penerangan untuk kondisi
pencahayaan rendah

Tombol Reset
Reset kamera kembali ke
pengaturan awal pabrikan

Lensa Kamera Cover dasar kamera T
Konektor Daya

Menghubungkan ke adaptor daya
12V /1.5 A (tidak termasuk)

Jack Ethernet
Konektor Ethernet RJ-45 yang juga dapat
digunakan untuk menyalakan daya melalui
Power over Ethernet (PoE)
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E BAHASA INDONESIA

Menghubungkan ke Kamera

Anda dapat menyalakan DCS-4802E dengan dua cara yang berbeda: Power over
Ethernet (PoE) atau dengan adaptor daya.

Menyalakan kamera menggunakan PoE (Kelas 2):
Hubungkan kabel Ethernet ke jack Ethernet pada kamera. Sambungkan ujung kabel
ke switch PoE atau PoE injector.

Menyalakan kamera dengan adaptor daya (tidak termasuk):
Hubungkan adaptor daya 12 V, 1,5 A ke konektor daya.

Hubungkan kabel Ethernet ke jack Ethernet pada kamera. Sambungkan ujung kabel
yang lain ke jaringan Anda.
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Mengkonfigurasi Kamera

Masukkan CD DCS-4802E ke dalam CD-ROM komputer Anda untuk memulai instalasi.
Jika fungsi Autorun pada komputer Anda dinonaktifkan, atau jika D-Link Launcher
tidak memulai secara otomatis, klik tombol Start dan ketik D:\autorun.exe (di mana D:
mewakili huruf drive dari drive CD-ROM Anda) dan tekan enter.

Klik Setup Wizard dan ikuti petunjuk untuk menginstal
Setup Wizard.

VIGLANGE FULL D OUTOOOR FOE MM DOE CANERA
i /\ }

44444 065201 | Busis Cuss oworing

Klik pada ikon D-Link Setup Wizard SE yang terbuat
pada menu Start Windows Anda (Start> D-Link> Setup =
Wizard SE). :

Setup Wizard akan muncul dan menampilkan alamat .,
MAC dan alamat IP dari kamera Anda. Jika Anda memiliki
sebuah server DHCP pada jaringan Anda, IP Address
yang valid akan ditampilkan. Jika jaringan Anda tidak
menggunakan server DHCP, IP default 192.168.0.20
statis kamera jaringan akan ditampilkan.

Pilih kamera Anda, kemudian klik tombol Wizard untuk

melanjutkan.

Masukkan ID Admin dan password. Ketika masuk untuk it
pertama kalinya, ID Admin default adalah admin dengan

password dikosongkan. St i et s .
Klik kotak centang jika Anda ingin mengubah ID dan o

password admin kamera, dan masukkan ID dan password I
baru yang ingin Anda gunakan.

Klik Next untuk melanjutkan.
Pilih DHCP jika kamera Anda memperoleh alamat IP .
secara otomatis dari server DHCP seperti router.

Pilih IP statis jika Anda ingin secara manual memasukkan
pengaturan IP untuk kamera.

Klik Next untuk melanjutkan.
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Luangkan waktu sejenak untuk mengkonfirmasi W

pengaturan Anda dan klik Restart.

Melihat Camera Anda melalui Web Browser

Klik pada ikon D-Link Setup Wizard SE yang terbuat
pada menu Start Windows Anda (Start> D-Link> Setup
Wizard SE).

Pilih kamera dan klik Link untuk mengakses konfigurasi
web.

Setup Wizard akan secara otomatis membuka browser
web Anda ke alamat IP kamera.

Masukkan nama pengguna (default adalah admin) Windewssecury =
dan password Anda (default kosong). Klik OK untuk s
melanjutkan. il

" i—

Bagian ini menampilkan video langsung kamera Anda.
Anda dapat memilih video profil dan melihat atau
mengoperasikan kamera. Untuk informasi tambahan
tentang konfigurasi web, silakan lihat manual user
disertakan pada CD-ROM atau website D-Link.
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Instruksi pemasangan

Hal ini sangat disarankan agar Anda dapat mengkonfigurasi dan menguji kamera Anda
sebelum dipasang.

Tempatkan stiker pemasangan di mana Anda ingin "
memposisikan kamera. T;\ J %’

\
Gunakan bor 6 mm untuk membuat lubang yang } [
diperlukan sekitar 25 mm dalam, kemudian masukkan

jangkar dinding ke dalam lubang.

Jika Anda menjalankan kabel kamera melalui dinding atau
langit-langit, bor sebuah lubang di tengah dan tarik kabel
melalui lubang. Jika tidak, maka urutkan kabel kamera
melalui alur kabel di dasar setelah pemasangan pada
dinding atau langit-langit.

Gunakan sekrup yang disediakan untuk memasang
kamera ke dinding atau langit-langit.

Pasang penutup dasar kamera dengan cara mensejajarkan
alur kabel dengan tanda pada dasar kamera, kemudian
putar penutup bawah kamera searah jarum jam sampai
terkunci.

= | visanoani vsvHvs
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E BAHASA INDONESIA

Menggunakan braket DCS-37-1 (opsional)

Tempatkan stiker pemasangan DCS-37-1 di lokasi yang

diinginkan, kemudian gunakan bor 6 mm untuk mengebor O
lubang yang diperlukan sedalam 25 mm dan masukkan

jangkar dinding ke dalam lubang. Jika Anda berencana Aligument Stek<”
untuk melewati kabel melalui dinding, Anda juga akan % S
perlu untuk mengebor lubang untuk saluran kabel. it

Gunakan sekrup yang disediakan untuk memasang
DCS-37-1 ke dinding.

Lepaskan penutup dari kamera.

Lewati konektor kamera melalui belakang atau saluran
kabel bawah DCS-37-1. Gunakan sekrup yang disediakan
untuk memasang kamera ke DCS-37-1 menggunakan set
lubang pemasangan yang ditandai B.

Atur sudut kamera yang diinginkan, kemudian masukkan
kembali penutup kamera dan putar searah jarum jam
untuk menguncinya di tempat.

Jika Anda melewati kabel kamera melalui dinding,
tempatkan stopper karet ke dalam saluran kabel bawah
untuk menutup itu.
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Menggunakan braket DCS-37-1 (opsional)

Tempatkan stiker pemasangan DCS-37-2 di lokasi yang
diinginkan, kemudian gunakan bor 6 mm untuk mengebor O &

lubang yang diperlukan sedalam 25 mm dan masukkan
jangkar dinding ke dalam lubang. Jika Anda berencana
untuk melewati kabel melalui dinding, Anda juga perlu
mengebor lubang untuk saluran kabel.

b

Alignment Sticker

Drillbole

Gunakan sekrup yang disediakan untuk memasang
DCS-37-2 pada dinding menggunakan lubang
pemasangan dalam.

Lepaskan penutup dari kamera.

Lewati konektor kamera melalui bagian belakang atau

samping saluran kabel pada DCS-37-2. Gunakan sekrup
yang disediakan untuk memasang kamera ke DCS-37-2
menggunakan set lubang pemasangan yang ditandai B.

Atur sudut kamera yang diinginkan, kemudian masukkan
kembali penutup kamera dan putar searah jarum jam
untuk menguncinya di tempat.

Jika Anda melewati kabel kamera melalui dinding, ,l,
tempatkan stopper karet ke dalam saluran kabel bawah
untuk menutup itu.
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Membuat instalasi Anda menjadi tahan air

Instalasi agar kamera Anda tahan air, ikuti petunjuk di bawah ini. Kabel Ethernet
putaran, sebuah alat crimping, dan RJ-45 colokan yang diperlukan untuk prosedur ini.

.«(
(2

Tempatkan washer di sekitar pangkal konektor Ethernet
seperti yang ditunjukkan.

Kabel Ethernet dialurkan melalui konektor tahan air &~
seperti yang ditunjukkan, kemudian crimp konektor
RJ-45 ke kabel. y &
=
40

< Hubungkan konektor RJ-45 ke konektor Ethernet, %
‘u’j kemudian sekrup konektor yang tahan air ke konektor V;%
= Ethernet dengan memutarnya searah jarum jam
(@) setengah-turn.
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Putar bagian belakang konektor tahan air searah jarum
jam sampai terpasang ketat di sekitar kabel Ethernet.

Jika Anda menggunakan PoE untuk menyalakan kamera,
pasang konektor karet yang disertakan ke konektor daya.

Jika Anda menggunakan adaptor daya (tidak termasuk)
untuk menyalakan kamera, lilitkan isolasi isolasi tahan air
di sekitar sambungan secara untuk menutupinya.

Informasi Tambahan
Bantuan tambahan dan informasi produk juga tersedia secara online di http://www.dlink.com.

Informasi garansi
Silahkan kunjungi http://warranty.dlink.com/ untuk informasi garansi di wilayah Anda.
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FCC Warning

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference when the equipment is operated

in a commercial environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with this manual, may
cause harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in

a residential area is likely to cause harmful interference in which case the user will be
required to correct the interference at his own expense.

CE Mark Warning

This is a Class A product. In a domestic environment, this product may cause radio
interference in which case the user may be required to take adequate measures.
Warnung!

Dies ist ein Produkt der Klasse A. Im Wohnbereich kann dieses Produkt Funkstoerungen
verursachen. In diesem Fall kann vom Benutzer verlangt werden, angemessene
Massnahmen zu ergreifen.

Precaucion!

Este es un producto de Clase A. En un entorno doméstico, puede causar interferencias
de radio, en cuyo case, puede requerirse al usuario para que adopte las medidas
adecuadas.

Attention!

Ceci est un produit de classe A. Dans un environnement domestique, ce produit pourrait
causer des interférences radio, auquel cas I' utilisateur devrait prendre les mesures
adéquates.

Attenzione!

Il presente prodotto appartiene alla classe A. Se utilizzato in ambiente domestico il
prodotto pud causare interferenze radio, nel cui caso € possibile che I'utente debba
assumere provvedimenti adeguati.

BELERE
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D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide



FCC Caution:
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate this equipment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna
or transmitter.

IMPORTANT NOTICE:

FCC Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance
20cm between the radiator & your body.

The availability of some specific channels and/or operational frequency bands are
country dependent and are firmware programmed at the factory to match the intended
destination. The firmware setting is not accessible by the end user.

For detailed warranty information applicable to products purchased outside the United
States, please contact the corresponding local D-Link office.

Industry Canada Statement:

This device complies with RSS-210 of the Industry Canada Rules. Operation is subject to
the following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement:

This equipment complies with IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance
20cm between the radiator & your body.

Warranty Information

The D-Link Limited Lifetime Warranty information is available at http://warranty.dlink.com/
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SAFETY INSTRUCTIONS

Please adhere to the following safety guidelines to help ensure your own personal
safety and protect your system from potential damage. Any acts taken that are
inconsistent with ordinary use of the product, including improper testing, etc., and those
not expressly approved by D-Link may result in the loss of product warranty.

Unless expressly approved by an authorized representative of D-Link in writing, you
may not and may not permit others to:

» Disassemble or reverse engineer the device or attempt to derive source code
(underlying ideas, algorithms, or structure) from the device or from any other
information provided by
D-Link, except to the extent that this restriction is expressly prohibited by local law.

» Modify or alter the device.

* Remove from the device any product identification or other notices, including
copyright notices and patent markings, if any.

To reduce the risk of bodily injury, electrical shock, fire, and damage to the device and
other equipment, observe the following precautions:

Power Sources

» Observe and follow service markings.

» Do not push any objects into the openings of your device unless consistent with
the authorized operation of the device. Doing so can cause a fire or an electrical
shock by shorting out interior components.

» The powering of this device must adhere to the power specifications indicated for
this product.

» Do not overload wall outlets and/or extension cords as this will increase the risk of
fire or electrical shock.

* Do not rest anything on the power cord or on the device (unless the device is
made and expressly approved as suitable for stacking).

» Position system cables and power cables carefully; route cables so that they
cannot be stepped on or tripped over. Be sure that nothing rests on any cables.

» Operate the device only from the type of external power source indicated on the
electrical ratings label.

« To help avoid damaging your device, be sure the voltage selection switch (if
provided) on the power supply is set to match the power available at your location.

» Also be sure that attached devices are electrically rated to operate with the power
available in your location.

» Use only approved power cable(s). If you have not been provided a power cable
for your device or for any AC-powered option intended for your device, purchase
a power cable that is approved for use in your country and is suitable for use with
your device. The power cable must be rated for the device and for the voltage and
current marked on the device’s electrical ratings label. The voltage and current
rating of the cable should be greater than the ratings marked on the device.
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To help prevent an electrical shock, plug the device and peripheral power cables
into properly grounded electrical outlets. These cables are equipped with three-
prong plugs to help ensure proper grounding. Do not use adapter plugs or remove
the grounding prong from a cable. If you must use an extension cable, use a 3-wire
cable with properly grounded plugs.

Observe extension cable and power strip ratings. Ensure that the total ampere
rating of all products plugged into the extension cable or power strip does not
exceed 80 percent of the ampere ratings limit for the extension cable or power
strip.

To help protect your device from sudden, transient increases and decreases in
electrical power, use a surge suppressor, line conditioner, or uninterruptible power
supply (UPS).

Do not modify power cables or plugs. Consult a licensed electrician or your power
company for site modifications. Always follow your local/national wiring rules.
When connecting or disconnecting power to hot-pluggable power supplies, if
offered with your device, observe the following guidelines:

Install the power supply before connecting the power cable to the power supply.
Unplug the power cable before removing the power supply.

If the system has multiple sources of power, disconnect power from the device by
unplugging all power cables from the power supplies.

Servicing/Disassembling

Do not service any product except as expressly set forth in your system
documentation.

Opening or removing covers that are marked with the triangular symbol with
a lightning bolt may expose you to an electrical shock. Only a trained service
technician should service components inside these compartments.

To reduce the risk of electrical shock, never disassemble this device. None of its
internal parts are user-replaceable; therefore, there is no reason to access the
interior.

Do not spill food or liquids on your system components, and never operate the
device in a wet environment. If the device gets wet, see the appropriate section in
your troubleshooting guide or contact your trained service provider.

Use the device only with approved equipment.

Move products with care; ensure that all casters and/or stabilizers are firmly
connected to the system. Avoid sudden stops and uneven surfaces.

Environment

Do not use this device near water (e.g. near a bathtub, sink, laundry tub, fish tank,
in a wet basement or near a swimming pool).

Do not use this device in areas with high humidity.

This device must not be subjected to water or condensation.

Keep your device away from radiators and heat sources. Also, do not block
cooling vents.

Cleaning

Always unplug the power before cleaning this device.

Do not use liquid or aerosol cleaners of any kind. Use only compressed air that is
recommended for electronic devices.

Use a dry cloth for cleaning.
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PROTECTING AGAINST ELECTROSTATIC DISCHARGE

Static electricity can harm delicate components inside your system. To prevent static
damage, discharge static electricity from your body before you touch any of the
electronic components, such as the microprocessor. You can do so by periodically
touching an unpainted metal surface on the chassis.

You can also take the following steps to help prevent damage from electrostatic
discharge (ESD):

1. When unpacking a static-sensitive component from its shipping carton, do not
remove the component from the antistatic packing material until you are ready
to install the component in your system. Just before unwrapping the antistatic
packaging, be sure to discharge static electricity from your body.

2. When transporting a sensitive component, first place it in an antistatic container
or packaging.

3. Handle all sensitive components in a static-safe area. If possible, use antistatic
floor pads, workbench pads, and an antistatic grounding str

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Por favor siga las siguientes instrucciones de seguridad para garantizar su propia
seguridad personal y proteger el equipo de posibles dafios. Cualquier acto realizado que
sea incompatible con el uso normal del producto, incluyendo pruebas no apropiadas, etc., y
aquellos que no estén expresamente autorizados por D-Link pueden dar lugar a la pérdida
de la garantia del producto.

A menos que estén expresamente aprobados por escrito por un representante autorizado de
D-Link, usted no puede no puede:

» Desmontar o alterar el disefio del dispositivo o intentar obtener el cddigo fuente (ideas
subyacentes, algoritmos, o estructura del mismo) del dispositivo o de cualquier otra
informacion proporcionada por D-Link, salvo en el caso en que esta restriccion esté
expresamente prohibida por la ley local.

» Modificar o alterar el dispositivo.

« Retirar la identificacion del producto u otras notificaciones, incluyendo las notificaciones
de copyright y marcado de patente, si fuera el caso.

Para reducir el riesgo de lesiones personales, descargas eléctricas, incendios y dafios al
aparato y otro equipamiento, tome las siguientes precauciones:

Fuentes de alimentacion

» Leay siga atentamente las instrucciones de uso.

» No introduzca ningun objeto en las aberturas de su dispositivo. Si lo hace, puede
provocar un incendio o recibir una descarga eléctrica debido a un cortocircuito de los
componentes internos.

» El suministro eléctrico debe cumplir con las especificaciones de alimentacion
indicadas para este producto.

» No sobrecargue los enchufes de pared y / o cables de extension ya que esto
aumentara el riesgo de producir un incendio o recibir una descarga eléctrica.
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No apoye nada sobre el cable de alimentacién o encima el dispositivo (a menos que el
dispositivo esté disefiado y expresamente aprobado para ello).

Coloque los cables del equipo y de la fuente de alimentaciéon con cuidado, de forma
que no se puedan pisar o tropezar facilmente con ellos. Asegurese de que no apoya
nada sobre los cables.

Utilice el dispositivo sélo con una fuente de alimentacién externa que cumpla con las
especificaciones eléctricas de la etiqueta.

Para ayudar a evitar dafos en el dispositivo, asegurese de que el selector de voltaje
(si existe) de la fuente de alimentacion esta ajustado para la tension disponible en su
localidad.

Asegurese también de que los dispositivos conectados estén clasificados
eléctricamente para funcionar con la tension disponible en su ubicacion.

Utilice unicamente cables de alimentacion aprobados. Si el equipo no viniera con
cable de alimentacion o con cualquier otra opcién de alimentacién para corriente
alterna, compre un cable de alimentacion que esté aprobado para uso en su pais y
sea adecuado para su uso con el dispositivo. El cable de alimentacion debe estar
aprobado para el dispositivo y para el voltaje/corriente marcado en la etiqueta de
especificaciones eléctricas que incluye el dispositivo, debiendo ser el valor de voltaje/
corriente del cable superior al de las especificaciones.

Para ayudar a prevenir una descarga eléctrica, conecte el dispositivo en enchufes
que dispongan de su correspondiente toma de tierra. Los cables estan equipados
con enchufes de tres clavijas para garantizar una conexion a tierra adecuada. No
utilice adaptadores ni retire la clavija de conexion a tierra de un cable. Si tiene que
utilizar un cable de extension, utilice un cable de 3 hilos con enchufes adecuadamente
conectados a tierra.

Asegurese de que el amperaje total de todos los productos conectados al cable de
extension o regleta de alimentacion no sea superior al 80 por ciento del amperaje
limite del cable de extension o de la regleta.

Para ayudar a proteger el dispositivo de cambios repentinos, transitorios o
disminuciones de la sefial eléctrica, utilice un supresor de sobretensiones, un
acondicionador de linea, o una fuente de alimentacion ininterrumpida (SAl).

No modifique los cables de alimentacion o los enchufes. Consulte a un electricista
autorizado o con la compafia eléctrica para realizar las modificaciones necesarias.
Siga siempre la normativa de cableado local/nacional.

Al conectar o desconectar la alimentacion de las fuentes de alimentacién conectables
en caliente, si fuera el caso de su dispositivo, siga las siguientes pautas:

Instale la fuente de alimentacion antes de proporcionar alimentacion a la misma.
Desconecte la alimentacion antes de retirar el cable de alimentacion.

Si el sistema tiene multiples fuentes de alimentacién, desconecte la alimentacién del
mismo, y desenchufe todos los cables de alimentacion de las fuentes de alimentacion.
En el caso de que la fuente de alimentacién sea el dispositivo de desconexion del
equipo. La base de toma de corriente debe estar cerca del equipo y ser facilmente
accesible.

Manipulacion/ Desmontaje
*« No manipule el producto, salvo que esté expresamente establecido en la
documentacion del equipo.
« Siabre o retira las cubiertas que estan marcadas con el simbolo triangular con un rayo
puede exponerse a una descarga eléctrica. Sélo un técnico cualificado debe reparar
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los componentes dentro de estos compartimientos.

» Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, no desmonte el dispositivo. Ninguno de
sus partes internas es sustituible por el usuario, por lo tanto, no hay ninguna razén
para acceder al interior.

* No derrame comida ni liquidos sobre los componentes del sistema, y nunca utilice

el dispositivo en un ambiente himedo. Si el dispositivo se moja, consulte la seccion

correspondiente a solucion de problemas o contacte con su proveedor.

Utilice el dispositivo sélo con equipamiento aprobado.

» Mueva los productos con cuidado; asegurese de que todos los estabilizadores estan
firmemente sujetos al equipo. Evite las detenciones repentinas y las superficies
irregulares.

Medio Ambiente
» No utilice este aparato cerca del agua (por ejemplo, cerca de una bafiera, fregadero,
lavadero, peceras, en un sétano humedo o cerca de una piscina).
» No utilice este dispositivo en lugares con alta humedad.
« Este dispositivo no debe ser sometido al agua o la condensacion.
» Mantenga el dispositivo alejado de radiadores y fuentes de calor. Asimismo, no
bloquee las rejillas de ventilacion.

Limpieza
» Desconecte siempre la alimentacion antes de limpiar este dispositivo.
» No utilice limpiadores en aerosol o liquidos de ningun tipo. Use soélo aire comprimido
recomendado para dispositivos electronicos.
« Utilice un pafio seco para limpiarlo.

PROTECCION CONTRA DESCARGAS ELECTROSTATICAS

La electricidad estatica puede dafiar componentes delicados de su sistema. Para evitar
dafios por electricidad estatica, descargar la electricidad estatica de su cuerpo antes
de tocar cualquiera de los componentes electrénicos, tales como el microprocesador.
Puede hacerlo con un toque periédicamente de una superficie metdlica sin pintura del
propio chasis del equipo.

También puede realizar los siguientes pasos para ayudar a prevenir posibles dafios por
descargas electrostaticas:

1. Al desembalar un componente sensible a la electricidad estatica de su caja
de envio, no retire el material de embalaje antiestatico hasta que esté listo
para instalar el componente en su sistema. Justo antes de abrir el embalaje
antiestatico, asegurese de descargar la electricidad estatica de su cuerpo.

2. Cuando transporte un componente sensible a la electricidad estatica, coléquelo
en un contenedor o embalaje antiestatico.

3. Maneje todos los componentes sensibles a la electricidad estatica en un area
de prueba libre de cargas electrostaticas. Si es posible, utilice alfombrillas
antiestaticas en el suelo, el banco de trabajo, y una correa antiestatica con
conexion a tierra.
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EUROPEAN COMMUNITY
DECLARATION OF CONFORMITY

Cesky [Czech]

Dansk [Danish]

Deutsch
[German]

Eesti [Estonian]
English

Espafiol
[Spanish]

EAANVIKA
[Greek]

Francais
[French]

Italiano [Italian]

Latviski
[Latvian]

Lietuviy
[Lithuanian]

Nederlands
[Dutch]
Malti [Maltese]

Magyar
[Hungarian]

Polski [Polish]
Portugués

Portuguese]

Slovensko
[Slovenian]

Slovensky
[Slovak]

Suomi [Finnish]

Svenska
[Swedish]

D-Link Corporation timto prohlasuje, Ze je tento produkt v souladu se smérnici 2014/53/EU.
Kompletni text prohlaseni o shodé EU Ize stahnout z webové stranky produktu na adrese
www.dlink.com.

D-Link Corporation erkleerer herved, at dette produkt er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. Den fulde tekst af EU-konformitetserklaeringen kan downloades fra produktsiden i
www.dlink.com.

Hiermit erklart die D-Link Corporation, dass dieses Produkt der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollstandige Text der Konformitatatserklarung der Europaischen Gemeinschaft steht Ihnen
zum Herunterladen von der Produktseite unter www.dlink.com zur Verfiigung.

Kéesolevaga kinnitab D-Link Corporation, et see toode on kooskélas direktiiviga 2014/53/EL.
Euroopa Liidu vastavusdeklaratsiooni taisteksti saab alla laadida toote lehelt www.dlink.com.
Hereby, D-Link Corporation, declares that this product is in compliance with Directive 2014/53/
EU. The full text of the EU declaration of conformity is available for download from the product
page at www.dlink.com.

Por la presente, D-Link Corporation declara que este producto cumple con la Directiva 2014/53/
UE. El texto completo de la declaraciéon de conformidad de la UE esta disponible y se puede
descargar desde la pagina del producto en www.dlink.com.

Me tnv mapouoa, n D-Link Corporation dnAwvel 6TI autd TO TTPOIOV CUUPOPPWVETAI PE TNV
Odnyia 2014/53/EE. To Afpeg keipevo TG SAwang cuppdpewaong EE eival diaBéaipo yia Arjyn
até 1 ogAida Tou TTPoidvTog aTnv ToTroBecia www.dlink.com.

Par les présentes, D-Link Corporation déclare que ce produit est conforme a la directive 2014/53/
UE. Le texte complet de la déclaration de conformité de I'UE est disponible au téléchargement
sur la page des produits a www.dlink.com.

Con la presente, D-Link Corporation dichiara che questo prodotto & conforme alla Direttiva
2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE e disponibile per il download
sulla pagina del prodotto all'indirizzo www.dlink.com.

Ar So D-Link Corporation pazino, ka Sis izstradajums atbilst Direktiva 2014/53/ES noteiktajam
prasibam. Pilnu ES atbilstibas deklaracijas tekstu var lejupieladét izstradajuma lapa www.dlink.com.

Siuo dokumentu ,D-Link Corporation* patvirtina, kad $is gaminys atitinka Direktyvos 2014/53/ES
nuostatas. Visg ES atitikties deklaracijos tekstg galima atsisiysti jéjus j gaminio puslapj www.dlink.com.
Hierbij verklaart D-Link Corporation dat dit product voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de EU conformiteitsverklaring kan gedownload worden van de productpagina
op www.dlink.com.

B'dan, D-Link Corporation, tiddikjara li dan il-prodott huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/
UE. It-test shih tad-dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa disponibbli biex jitnizzel mill-pagna
tal-prodott fug www.dlink.com.

AD-Link Corporation ezennel kijelenti, hogy a termék megfelel a 2014/53/EU sz. Rendeletnek. Az EU
megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovege letolthet6 a termék weboldalardl a www.dlink.com cimen.

Spotka D-Link niniejszym o$wiadcza, ze ten produkt spetnia wymagania okreslone w Dyrektywie
2014/53/UE. Petng tres¢ deklaracji zgodnosci UE mozna pobra¢ ze strony produktu pod
adresem www.dlink.com.

Por este meio, a D-Link Corporation declara que este produto estd em conformidade com a
Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaragdo de conformidade da UE esta disponivel
para decarregar a partir da pagina do produto em www.dlink.com.

Podjetje D-Link Corporation s tem izjavlja, da je ta izdelek skladen z direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo za prenos na strani izdelka na www.dlink.com.

Spolo¢nost’ D-Link Corporation tymto vyhlasuje, Ze tento vyrobok je v sulade so smernicou
2014/53/EU. Uplny text vyhlasenia EU o zhode je k dispozicii na prevzatie na stranke vyrobku
na adrese: www.dlink.com.

Taten D-Link Corporation ilmoittaa, ettd tdama tuote on direktiivin 2014/53/EU vaatimusten
mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusilmoituksen koko teksti on ladattavissa tuotesivulta
osoitteesta www.dlink.com.

D-Link Corporation forsakrar harmed att denna produkt 6verensstammer med direktiv 2014/53/EU.
Hela texten i EU-forsékran om 6verensstammelse kan hamtas fran produktsidan pa www.dlink.com.
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islenska Hér med lysir D-Link Corporation pvi yfir ad pessi vara sé i samraemi vid tilskipun 2014/53/ESB.
[Icelandic] Heildartexta Evroputilskipunarinnar er haegt ad saekja a vorusidunni @ www.dlink.com.

D-Link Corporation erkleerer herved at dette produktet er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
Den fullstendige teksten i EU-samsvarserkleeringen er tilgjengelig for nedlasting fra produktsiden
pa www.dlink.com.

WARNING STATEMENT
The power outlet should be nearby the device and easily accessible.

Norsk
[Norwegian]

NOTICE OF WIRELESS RADIO LAN USAGE IN THE EUROPEAN
COMMUNITY [ ONLY FOR WIRELESS PRODUCT )

« At the time of writing this addendum, some countries such as ltaly, Greece, Portugal and Spain have not

allowed operation of radio devices in the 5Ghz bands, although operation of 2.4Ghz radio devices are

allowed. Please check with your local authority to confirm.

This device is restricted to indoor use when operated in the European Community using channels in the

5.15-5.35 GHz band to reduce the potential for interference.

This device is a 2.4 GHz wideband transmission system (transceiver), intended for use in all EU member

states and EFTA countries, except in France where restrictive use applies.

This device may not be used for setting up outdoor radio links in France and in some areas the RF

output power may be limited to 10 mW EIRP in the frequency range of 2454 — 2483.5 MHz. For detailed

information the end-user should contact the national spectrum authority in France.

This equipment may be operated in AL, AD, BE, BG, DK, DE, FI, FR, GR, GW, IS, IT, HR, LI, LU, MT, MK,

MD, MC, NL, NO, AT, PL, PT, RO, SM, SE, RS, SK, ES, CI, HU, CY

Usage Notes:

« To remain in conformance with European National spectrum usage regulations, frequency and channel
limitations will be applied on the products according to the country where the equipment will be deployed.

« This device is restricted from functioning in Ad-hoc mode while operating in 5Ghz. Ad-hoc mode is direct
peer-to-peer communication between two client devices without an Access Point.

« Access points will support DFS (Dynamic Frequency Selection) and TPC (Transmit Power Control)
functionality as required when operating in 5Ghz within the EU.

C€

5GHz wireless frequency and channel operation in EEC countries

Allowable 802.11a Frequencies and Channels Countries

5.15-5.25 GHz
(Channels 36, 40, 44, 48)

5.15-5.25 Ghz & 5.725-5.875 Ghz
(Channels 36, 40, 44, 48, 149, 153, 157, 161, 165, 169)

5.15-5.35 GHz
(Channels 36, 40, 44, 48, 52, 56, 60, 64)

Liechtenstein,

Austria

France

Denmark, Germany, Iceland,

5.15-5.35 & 5.47-5.725 GHz Finland, Netherlands, Norway,
(Channels 36, 40, 44, 48, 52, 56, 60, 64, 100, 104, 108, Poland, Sweden, Slovenia,
112, 116, 120, 124, 128, 132, 136, 140) Luxembourg, U.K., Ireland, Slovak,

Switzerland, Hungary, Italy

5.15-5.35 Ghz & 5.725-5.875 Ghz
(Channels 36, 40, 44, 48, 52, 56, 60, 64, 149, 153, 157,  Czech Republic
161, 165, 169)
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2.4GHz wireless frequency operation in EEC countries

Region Frequency band Max output power (EIRP)
Metropolitan 2400-2454MHz 100mW
Guadeloupe, Martinique, St .

) ) 2454-2483.5MHz 100mW indoor, 10mW outdoor
Pierre et Miquelon, Mayotte
Reunion et Guyane 2400-2483.5MHz 100mW
Rest of EU community 2420-2483.5MHz 100mW

RED 2014/53/EU

WLAN 2.4 —2.4835 GHz
IEEE 802.11b/g/n

. . max. EIRP
Spectrum regulation MHz, Europa (ETSI)  max. EIRP Innenbereich Auenbereich
Europa 2400-2483,5 MHz 100 mW 100mwW
. 2400-2454 MHz 100 mW 100mwW
Frankreich
2454-2483,5 MHz 100 mW 10 mW

AVERTISSEMENT AUX UTILISATEURS

L'utilisation des bandes de fréquences des 2.4GHz et 5GHz pour les installations d’accés
sans fil incluant les réseaux locaux radioélectriques, aussi appelés WAS/RLAN (Wireless
Access System including Radio Local Area Network) est réglementée par ’ARCEP (Autorité
de Régulation des Communications Electroniques et des Postes).

BANDE DE FREQUENCES DES 2.4GHz

L'utilisation de la bande 2400-2483,5 MHz est autorisée a l'intérieur des batiments avec une
puissance isotrope rayonnée équivalente (PIRE) limitée a 100 mW. L'utilisation en extérieur est
autorisée sur la bande de fréquences de 2400-2454 MHz avec une puissance (PIRE) limitée a 100
mW et avec une puissance (PIRE) limitée a 10 mW sur la bande de fréquences 2454-2483,5 MHz.

BANDE DE FREQUENCES DES 5GHZ

Les conditions techniques d'utilisation des fréquences par des installations d’accés sans fil incluant
les réseaux locaux radioélectriques (WAS/RLAN) dans la bande 5 GHz sont les suivantes :

Dans la bande de fréquences 5150-5350 MHz, les installations d’accés sans fil incluant les réseaux
locaux radioélectriques (WAS/RLAN) sont limitées a une utilisation a I'intérieur des batiments avec
une Puissance Isotrope Rayonnée Equivalente (PIRE) moyenne maximale de 200 mW.

Dans la bande de fréquences 5470-5725 MHz, I'utilisation des installations d’accés sans fil incluant
les réseaux locaux radioélectriques (WAS/RLAN) a l'intérieur et a I'extérieur des batiments est
limitée a une PIRE moyenne maximale de 1W.

Pour toute information complémentaire et les derniéres informations concernant I'évolution de la
réglementation frangaise, nous vous conseillons de consulter le site de TARCEP : www.arcep.fr

En installant et utilisant les produits réseaux sans fil de la gamme proposée par D-Link, vous vous
engagez donc a respecter cette réglementation.

CE EMI CLASS A WARNING (only for class A product)

This is a Class A product. In a domestic environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be required to take adequate measures.

D-Link DCS-4802E Quick Installation Guide



DISPOSING AND RECYCLING

YOUR

ENGLISH

DEUTSCH

2

FRANCAIS

2

PRODUCT e
@

This symbol on the product or packaging means that according to local laws and regulations this
product should be not be disposed of in the household waste but sent for recycling. Please take
it to a collection point designated by your local authorities once it has reached the end of its life,
some will accept products for free. By recycling the product and its packaging in this manner
you help to conserve the environment and protect human health.

D-Link and the environment

At D-Link, we understand and are committed to reducing any impact our operations and products
may have on the environment. To minimise this impact D-Link designs and builds its products
to be as environmentally friendly as possible, by using recyclable, low toxic materials in both
products and packaging.

D-Link recommends that you always switch off or unplug your D-Link products when they are not
in use. By doing so you will help to save energy and reduce CO2 emissions.

To learn more about our environmentally responsible products and packaging please visit www.

dlinkgreen.com

Dieses Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt gemar
bestehender ortlicher Gesetze und Vorschriften nicht liber den normalen Hausmiill entsorgt werden
sollte, sondern einer Wiederverwertung zuzufiihren ist. Bringen Sie es bitte zu einer von lhrer
Kommunalbehdrde entsprechend amtlich ausgewiesenen Sammelstelle, sobald das Produkt das
Ende seiner Nutzungsdauer erreicht hat. Fir die Annahme solcher Produkte erheben einige dieser
Stellen keine Gebihren. Durch ein auf diese Weise durchgefiihrtes Recycling des Produkts und
seiner Verpackung helfen Sie, die Umwelt zu schonen und die menschliche Gesundheit zu schiitzen.

D-Link und die Umwelt

D-Link ist sich den moglichen Auswirkungen seiner Geschéftstatigkeiten und seiner Produkte
auf die Umwelt bewusst und flihlt sich verpflichtet, diese entsprechend zu mindern. Zu
diesem Zweck entwickelt und stellt D-Link seine Produkte mit dem Ziel groRtmoglicher
Umweltfreundlichkeit her und verwendet wiederverwertbare, schadstoffarme Materialien bei
Produktherstellung und Verpackung.

D-Link empfiehlt, Ihre Produkte von D-Link, wenn nicht in Gebrauch, immer auszuschalten oder vom
Netz zu nehmen. Auf diese Weise helfen Sie, Energie zu sparen und CO2-Emissionen zu reduzieren.
Wenn Sie mehr Uber unsere umweltgerechten Produkte und Verpackungen wissen méchten,
finden Sie entsprechende Informationen im Internet unter www.dlinkgreen.com.

Ce symbole apposé sur le produit ou son emballage signifie que, conformément aux lois et
reglementations locales, ce produit ne doit pas étre éliminé avec les déchets domestiques mais
recyclé. Veuillez le rapporter a un point de collecte prévu a cet effet par les autorités locales; certains
accepteront vos produits gratuitement. En recyclant le produit et son emballage de cette maniére,
vous aidez a préserver I'environnement et a protéger la santé de 'lhomme.

D-Link et ’environnement

Chez D-Link, nous sommes conscients de l'impact de nos opérations et produits sur
I'environnement et nous engageons a le réduire. Pour limiter cet impact, D-Link congoit et
fabrique ses produits de maniére aussi écologique que possible, en utilisant des matériaux
recyclables et faiblement toxiques, tant dans ses produits que ses emballages.

D-Link recommande de toujours éteindre ou débrancher vos produits D-Link lorsque vous ne les
utilisez pas. Vous réaliserez ainsi des économies d’énergie et réduirez vos émissions de CO2.
Pour en savoir plus sur les produits et emballages respectueux de I'environnement, veuillez
consulter le www.dlinkgreen.com
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Este simbolo en el producto o el embalaje significa que, de acuerdo con la legislacion y la
normativa local, este producto no se debe desechar en la basura doméstica sino que se debe
reciclar. Llévelo a un punto de recogida designado por las autoridades locales una vez que ha
llegado al fin de su vida util; algunos de ellos aceptan recogerlos de forma gratuita. Al reciclar el
producto y su embalaje de esta forma, contribuye a preservar el medio ambiente y a proteger la
salud de los seres humanos.

D-Link y el medio ambiente

En D-Link, comprendemos y estamos comprometidos con la reduccion del impacto que
puedan tener nuestras actividades y nuestros productos en el medio ambiente. Para reducir
este impacto, D-Link disefia y fabrica sus productos para que sean lo mas ecoldgicos posible,
utilizando materiales reciclables y de baja toxicidad tanto en los productos como en el embalaje.
D-Link recomienda apagar o desenchufar los productos D-Link cuando no se estén utilizando.
Al hacerlo, contribuira a ahorrar energia y a reducir las emisiones de CO2.

Para obtener mas informacién acerca de nuestros productos y embalajes ecolégicos, visite el

sitio www.dlinkgreen.com

La presenza di questo simbolo sul prodotto o sulla confezione del prodotto indica che, in
conformita alle leggi e alle normative locali, questo prodotto non deve essere smaltito nei
rifiuti domestici, ma avviato al riciclo. Una volta terminato il ciclo di vita utile, portare il prodotto
presso un punto di raccolta indicato dalle autorita locali. Alcuni questi punti di raccolta accettano
gratuitamente i prodotti da riciclare. Scegliendo di riciclare il prodotto e il relativo imballaggio, si
contribuira a preservare |'ambiente e a salvaguardare la salute umana.

D-Link e I'ambiente

D-Link cerca da sempre di ridurre I'impatto ambientale dei propri stabilimenti e dei propri prodotti.
Allo scopo di ridurre al minimo tale impatto, D-Link progetta e realizza i propri prodotti in modo
che rispettino il piu possibile I'ambiente, utilizzando materiali riciclabili a basso tasso di tossicita
sia per i prodotti che per gli imballaggi.

D-Link raccomanda di spegnere sempre i prodotti D-Link o di scollegarne la spina quando non
vengono utilizzati. In questo modo si contribuira a risparmiare energia e a ridurre le emissioni di
anidride carbonica.

Per ulteriori informazioni sui prodotti e sugli imballaggi D-Link a ridotto impatto ambientale,
visitate il sito all'indirizzo www.dlinkgreen.com

NEDERLANDS @
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Dit symbool op het product of de verpakking betekent dat dit product volgens de plaatselijke
wetgeving niet mag worden weggegooid met het huishoudelijk afval, maar voor recyclage
moeten worden ingeleverd. Zodra het product het einde van de levensduur heeft bereikt,
dient u het naar een inzamelpunt te brengen dat hiertoe werd aangeduid door uw plaatselijke
autoriteiten, sommige autoriteiten accepteren producten zonder dat u hiervoor dient te betalen.
Door het product en de verpakking op deze manier te recyclen helpt u het milieu en de
gezondheid van de mens te beschermen.

D-Link en het milieu

Bij D-Link spannen we ons in om de impact van onze handelingen en producten op het milieu
te beperken. Om deze impact te beperken, ontwerpt en bouwt D-Link zijn producten zo
milieuvriendelijk mogelijk, door het gebruik van recycleerbare producten met lage toxiciteit in
product en verpakking.

D-Link raadt aan om steeds uw D-Link producten uit te schakelen of uit de stekker te halen
wanneer u ze niet gebruikt. Door dit te doen bespaart u energie en beperkt u de CO2-emissies.
Breng een bezoek aan www.dlinkgreen.com voor meer informatie over onze milieuverantwoorde
producten en verpakkingen
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Ten symbol umieszczony na produkcie lub opakowaniu oznacza, ze zgodnie z miejscowym
prawem i lokalnymi przepisami niniejszego produktu nie wolno wyrzucac¢ jak odpady czy $mieci
z gospodarstwa domowego, lecz nalezy go podda¢ procesowi recyklingu. Po zakonczeniu
uzytkowania produktu, niektére odpowiednie do tego celu podmioty przyjma takie produkty
nieodptatnie, dlatego prosimy dostarczy¢ go do punktu zbiérki wskazanego przez lokalne wtadze.
Poprzez proces recyklingu i dzieki takiemu postepowaniu z produktem oraz jego opakowaniem,
pomoga Panstwo chroni¢ srodowisko naturalne i dba¢ o ludzkie zdrowie.

D-Link i Srodowisko

W D-Link podchodzimy w sposéb $wiadomy do ochrony otoczenia oraz jeste$my zaangazowani
w zmniejszanie wptywu naszych dziatan i produktéw na srodowisko naturalne. W celu
zminimalizowania takiego wptywu firma D-Link konstruuje i wytwarza swoje produkty w taki
sposoéb, aby byly one jak najbardziej przyjazne $rodowisku, stosujgc do tych celéw materiaty
nadajace sie do powtérnego wykorzystania, charakteryzujgce si¢ matg toksycznoscig zaréwno w
przypadku samych produktéw jak i opakowan.

Firma D-Link zaleca, aby Panstwo zawsze prawidtowo wytgczali z uzytku swoje produkty D-Link,
gdy nie sg one wykorzystywane. Postepujac w ten sposéb pozwalajg Panstwo oszczedzac
energie i zmniejsza¢ emisje CO2.

Aby dowiedzie¢ sie wigcej na temat produktéw i opakowan majgcych wptyw na $rodowisko
prosimy zapoznac sig ze strong internetowg www.dlinkgreen.com.

Tento symbol na vyrobku nebo jeho obalu znamena, Ze podle mistné platnych predpisu se
vyrobek nesmi vyhazovat do komunalniho odpadu, ale odeslat k recyklaci. Az vyrobek doslouzi,
odneste jej prosim na sbérné misto uréené mistnimi Urady k tomuto Gcelu. Neéktera sbérna mista
pfijimaji vyrobky zdarma. Recyklaci vyrobku i obalu pomahate chranit Zivotni prostfedi i lidské
zdravi.

D-Link a zivotni prostredi

Ve spole¢nosti D-Link jsme si védomi vlivu nasich provozu a vyrobku na Zivotni prostfedi a
snazime se o minimalizaci téchto vlivii. Proto své vyrobky navrhujeme a vyrabime tak, aby byly
Spoleénost D-Link doporuéuje, abyste své vyrobky znacky D-Link vypnuli nebo vytahli ze
zasuvky vzdy, kdyzZ je nepouzivate. Pomuzete tak Setfit energii a snizit emise CO2.

Vice informaci o nasich ekologickych vyrobcich a obalech najdete na adrese www.dlinkgreen.com.

Ez a szimbdlum a terméken vagy a csomagolason azt jelenti, hogy a helyi térvényeknek
és szabalyoknak megfeleléen ez a termék nem semmisitheté meg a haztartasi hulladékkal
egydutt, hanem Ujrahasznositasra kell kildeni. Kérjiuk, hogy a termék élettartamanak elteltét
kovetben vigye azt a helyi hatdsag altal kijelolt gydjtéhelyre. A termékek egyes helyeken ingyen
elhelyezhet6k. Atermék és a csomagolas Ujrahasznositasaval segiti védeni a kornyezetet és az
emberek egészségét.

A D-Link és a kdrnyezet

A D-Linknél megértjiik és elkotelezettek vagyunk a miveleteink és termékeink kdrnyezetre
gyakorolt hatasainak csokkentésére. Az ezen hatas csokkentése érdekében a D-Link a lehetd
leginkabb kérnyezetbarat termékeket tervez és gyart azaltal, hogy Ujrahasznosithato, alacsony
karosanyag-tartalmu termékeket gyart és csomagolasokat alkalmaz.

A D-Link azt javasolja, hogy mindig kapcsolja ki vagy htuzza ki a D-Link termékeket a
tapforrasbol, ha nem hasznalja azokat. Ezzel segit az energia megtakaritdsaban és a
szén-dioxid kibocsatasanak csokkentésében.

Kornyezetbarat termékeinkrél és csomagolasainkrol tovabbi informacidkat a www.dlinkgreen.
com weboldalon tudhat meg.
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Dette symbolet pa produktet eller forpakningen betyr at dette produktet ifglge lokale lover og
forskrifter ikke skal kastes sammen med husholdningsavfall, men leveres inn til gjenvinning.
Vennligst ta det til et innsamlingssted anvist av lokale myndigheter nar det er kommet til slutten
av levetiden. Noen steder aksepteres produkter uten avgift. Ved pa denne maten & gjenvinne
produktet og forpakningen hjelper du & verne miljget og beskytte folks helse.

D-Link og miljoet

Hos D-Link forstar vi oss pa og er forpliktet til & minske innvirkningen som var drift og vare
produkter kan ha pa miljget. For a minimalisere denne innvirkningen designer og lager D-Link
produkter som er sa miljigvennlig som mulig, ved & bruke resirkulerbare, lav-toksiske materialer
bade i produktene og forpakningen.

D-Link anbefaler at du alltid slar av eller frakobler D-Link-produkter nar de ikke er i bruk. Ved a
gjere dette hjelper du & spare energi og a redusere CO2-utslipp.

For mer informasjon angaende vare miljgansvarlige produkter og forpakninger kan du ga til

www.dlinkgreen.com

Dette symbol pa produktet eller emballagen betyder, at dette produkt i henhold til lokale love
og regler ikke ma bortskaffes som husholdningsaffald, mens skal sendes til genbrug. Indlever
produktet til et indsamlingssted som angivet af de lokale myndigheder, nar det er naet til
slutningen af dets levetid. | nogle tilfelde vil produktet blive modtaget gratis. Ved at indlevere
produktet og dets emballage til genbrug pa denne made bidrager du til at beskytte miljget og den
menneskelige sundhed.

D-Link og miljoet

Hos D-Link forstar vi og bestreeber os pa at reducere enhver indvirkning, som vores aktiviteter og
produkter kan have pa miljget. For at minimere denne indvirkning designer og producerer D-Link
sine produkter, sa de er sa miljgvenlige som muligt, ved at bruge genanvendelige materialer med
lavt giftighedsniveau i bade produkter og emballage.

D-Link anbefaler, at du altid slukker eller frakobler dine D-Link-produkter, nar de ikke er i brug.
Ved at gore det bidrager du til at spare energi og reducere CO2-udledningerne.

Du kan finde flere oplysninger om vores miljemaessigt ansvarlige produkter og emballage pa

www.dlinkgreen.com

Tama symboli tuotteen pakkauksessa tarkoittaa, ettd paikallisten lakien ja sdanndsten
mukaisesti tata tuotetta ei pida havittaa yleisen kotitalousjatteen seassa vaan se tulee toimittaa
kierratettavaksi. Kun tuote on elinkaarensa paassa, toimita se lahimpaan viranomaisten
hyvaksymaan kierratyspisteeseen. Kierrattamalla kaytetyn tuotteen ja sen pakkauksen autat
tukemaan seka ympariston etta ihmisten terveytta ja hyvinvointia.

D-Link ja ympaéristo

D-Link ymmartaa ymparistonsuojelun tarkeyden ja on sitoutunut vahentdamaan tuotteistaan ja
niiden valmistuksesta ymparistolle mahdollisesti aiheutuvia haittavaikutuksia. Nama negatiiviset
vaikutukset minimoidakseen D-Link suunnittelee ja valmistaa tuotteensa mahdollisimman
ympéristoystavallisiksi kayttamalla kierratettavia, alhaisia pitoisuuksia haitallisia aineita siséltavia
materiaaleja seka tuotteissaan etta niiden pakkauksissa.

Suosittelemme, ettd irrotat D-Link-tuotteesi virtalahteesta tai sammutat ne aina, kun ne eivat ole
kaytéssa. Toimimalla nédin autat sdastdmaan energiaa ja vahentamaan hiilidioksiidipaastoja.
Lue lisda ymparistoystavallisistd D-Link-tuotteista ja pakkauksistamme osoitteesta www.
dlinkgreen.com
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Den har symbolen pa produkten eller forpackningen betyder att produkten enligt lokala lagar och
foreskrifter inte skall kastas i hushallssoporna utan i stéllet atervinnas. Ta den vid slutet av dess
livslangd till en av din lokala myndighet utsedd uppsamlingsplats, vissa accepterar produkter
utan kostnad. Genom att pa detta satt atervinna produkten och foérpackningen hjélper du till att
bevara miljon och skydda manniskors halsa.

D-Link och miljon

Pa D-Link forstar vi och ar fast beslutna att minska den paverkan vara verksamheter och
produkter kan ha pa miljén. For att minska denna paverkan utformar och bygger D-Link sina
produkter for att de ska vara sa miljévanliga som mdjligt, genom att anvanda atervinningsbara
material med I&g gifthalt i bade produkter och férpackningar.

D-Link rekommenderar att du alltid stdnger av eller kopplar ur dina D-Link produkter nar du
inte anvander dem. Genom att géra detta hjalper du till att spara energi och minska utslapp av
koldioxid.

For mer information om vara miljdansvariga produkter och férpackningar www.dlinkgreen.com
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Este simbolo no produto ou embalagem significa que, de acordo com as leis e regulamentagdes
locais, este produto ndo devera ser eliminado juntamente com o lixo doméstico mas enviado
para a reciclagem. Transporte-o para um ponto de recolha designado pelas suas autoridades
locais quando este tiver atingido o fim da sua vida util, alguns destes pontos aceitam produtos
gratuitamente. Ao reciclar o produto e respectiva embalagem desta forma, ajuda a preservar o
ambiente e protege a saide humana.

A D-Link e o ambiente

Na D-Link compreendemos e comprometemo-nos com a redugéo do impacto que as nossas
operagdes e produtos possam ter no ambiente. Para minimizar este impacto a D-Link concebe
e constrdi os seus produtos para que estes sejam o mais inofensivos para o ambiente possivel,
utilizando meteriais reciclaveis e nao toxicos tanto nos produtos como nas embalagens,

A D-Link recomenda que desligue os seus produtos D-Link quando estes ndo se encontrarem
em utilizacdo. Com esta acgao ajudara a poupar energia e reduzir as emissdes de CO2.

Para saber mais sobre os nossos produtos e embalagens responsaveis a nivel ambiental visite
www.dlinkgreen.com
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OTOT CMMBON Ha NpoAYyKTe WUIW ynakoBKe O3HA4aeT, YTO B COOTBETCTBUM C HOPMaMU MECTHOrO
3aKOHOAATeNbCTBA AaHHbIN NPOAYKT B Cryyae BbIXoda W3 CTPOSt NMOANEXWUT YTUMWU3aLMK, U OT Hero
Henb3sa 136aBUTbCA Kak OT 06bl4HOrO GbiToBOrO Mycopa. OTHecuTe yCTPOWCTBO B Grnivkaniuyio
cnyx6y yTunusaumv u nepepa6otku. Mpu yTnusaumm npoaykTa v ero ynakoBku Takum o6pasom
obecrieumBaeTcs! 3aLUMTa OKpYXXatoLLeli Cpeabl U He HaHOCUTCS! BPeA 30POBbIO Moaen.

3a6ota D-Link 06 okpyxatoLuei cpeae

Komnanusa D-Link cTpemmtca MakcmanbHO COKpaTWTb HEraTMBHOE BIUSHUE CBOEN AEATENbHOCTU
Ha okpyxatoLyto cpegy. Moatomy D-Link paspabaTbiBaeT MakcMmarbHO 3KOMOrMYHbIE MPOAYKTHI,
1crornb3ysi nerkonepepadarbiBaeMble 1 HU3KOTOKCUYHbIE MaTepuarnbl kak Arst U3roTOBMEHUst cammnx
NPOAYKTOB, TaK M NX YNaKOBKU.

Kpome Toro, D-Link pekoMmeHayeT oTkrnouaTh YCTPOCTBA, ECIIV OHWU HE UCMoNb3ytoTcst. ITo obecrneqnt
3HeprocbepexxeHne 1 CoKPaTUT BbIGPOC B aTMOCHEPY YINEKUCIIONO rasa.

Bonee noapobHas nHcdopmaumsi 06 akonormyHon npogykumu D-Link gocTynHa Ha cante www.
dlinkgreen.com
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D-LINK GPL CODE
STATEMENT

This D-Link product includes software code developed by third parties, including software code
subject to the GNU General Public License (“GPL”) or GNU Lesser General Public License (“LGPL”).
As applicable, the terms of the GPL and LGPL, and information on obtaining access to the GPL code
and LGPL code used in this product, are available to you at:

http://tsd.dlink.com.tw/GPL.asp

The GPL code and LGPL code used in this product are distributed WITHOUT ANY WARRANTY and
is subject to the copyrights of one or more authors. For details, see the GPL code and the LGPL
code for this product and the terms of the GPL and LGPL.

WRITTEN OFFER FOR GPL
AND LGPL SOURCE CODE

Where such specific license terms entitle you to the source code of such software, D-Link will
provide upon written request via email and/or traditional paper mail the applicable GPL and LGPL
source code files via CD-ROM for a nominal cost to cover shipping and media charges as allowed
under the GPL and LGPL.

Technical Support: For product support, please visit http://support.dlink.com for further assistance.

General Public License (“GPL”) Inquiries: Please direct all GPL inquiries to the following email/
address. Note that technical support inquiries will not be supported at the below address.

Email:
GPLCODE@DLink.com

Snail Mail:

Attn: GPLSOURCE REQUEST
D-Link Systems, Inc.

17595 Mt. Herrmann Street
Fountain Valley, CA 92708
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GNU GENERAL PUBLIC LICENSE

Version 2, June 1991

Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license document, but changing it is not allowed.
PREAMBLE

The licenses for most software are designed to take away your freedom to share and change it. By contrast, the GNU General
Public License is intended to guarantee your freedom to share and change free software--to make sure the software is free for
all its users. This General Public License applies to most of the Free Software Foundation's software and to any other program
whose authors commit to using it. (Some other Free Software Foundation software is covered by the GNU Library General
Public License instead.) You can apply it to your programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our General Public Licenses are designed to make sure
that you have the freedom to distribute copies of free software (and charge for this service if you wish), that you receive source
code or can get it if you want it, that you can change the software or use pieces of it in new free programs; and that you know
you can do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to deny you these rights or to ask you to surrender the
rights. These restrictions translate to certain responsibilities for you if you distribute copies of the software, or if you modify it.
For example, if you distribute copies of such a program, whether gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights that
you have. You must make sure that they, too, receive or can get the source code. And you must show them these terms so they
know their rights.

We protect your rights with two steps: (1) copyright the software, and (2) offer you this license which gives you legal permission
to copy, distribute and/or modify the software.

Also, for each author's protection and ours, we want to make certain that everyone understands that there is no warranty for this
free software. If the software is modified by someone else and passed on, we want its recipients to know that what they have is
not the original, so that any problems introduced by others will not reflect on the original authors' reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. We wish to avoid the danger that redistributors of a free
program will individually obtain patent licenses, in effect making the program proprietary. To prevent this, we have made it clear
that any patent must be licensed for everyone's free use or not licensed at all.

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification follow.

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND MODIFICATION

0. This License applies to any pro%ram or other work which contains a notice placed by the copyright holder saying it may
be distributed under the terms of this General Public License. The "Program", below, refers to any such program or work,
and a "work based on the Program" means either the Program or any derivative work under copyright law: that is to say, a
work containing the Program or a portion of it, either verbatlm or with modifications and/or translated into another language.
(Hereinafter, translation is included without limitation in the term "modification” .) Each licensee is addressed as "you".

Activities other than copying, distribution and modification are not covered by this License; they are outside its scope. The act of

running the Program is not restricted, and the output from the Program is covered only if its contents constitute a work based on

ghe Program (independent of having been made by running the Program). Whether that is true depends on what the Program
oes.

1. You may copy and distribute verbatim copies of the Program's source code as you receive it, in any medium, provided that you
conspicuously and appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice and disclaimer of warranty; keep intact all
the notices that refer to this License and to the absence of any warranty; and give any other recipients of the Program a copy of
this License along with the Program.

You may charge a fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your option offer warranty protection in
exchange for a fee.

2. You may modli’¥| your copy or copies of the Program or any portion of it, thus forming a work based on the Program, and copy
and distribute such modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that you also meet all of these conditions:

a) You must cause the modified files to carry prominent notices stating that you changed the files and the date of any change.

b) You must cause any work that you distribute or publish, that in whole or in part contains or is derived from the Program or
any part thereof, to be licensed as a whole at no charge to all third parties under the terms of this License.

c) If the modified program normally reads commands mteractlvelly when run, you must cause it, when started running for
such interactive use in the most ordinary way, to print or display an announcement |nc|ud|ng an appropriate copyright
notice and a notice that there is no warranty (or else, saying that you provide a warranty) and that users may redistribute
the program under these conditions, and telling the user how to view a copy of this License. i_’xceptlon if the Program
itself is interactive but does not normally print such an announcement, your work based on the Program is not required to
print an announcement.)
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These requirements apply to the modified work as a whole. If identifiable sections of that work are not derived from the
Program, and can be reasonably considered independent and separate works in themselves, then this License, and its terms,
do not apply to those sections when you distribute them as separate works. But when you distribute the same sections as part
of a whole which is a work based on the Program, the distribution of the whole must be on the terms of this License, whose
permissions for other licensees extend to the entire whole, and thus to each and every part regardless of who wrote it.

Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights to work written entirely by you; rather, the intent is to
exercise the right to control the distribution of derivative or collective works based on the Program.

In addition, mere aggregation of another work not based on the Program with the Program (or with a work based on the
Program) on a volume of a storage or distribution medium does not bring the other work under the scope of this License.

3. You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under Section 2) in object code or executable form under the
terms of Sections 1 and 2 above provided that you also do one of the following:

a) Accompany it with the complete corresponding machine-readable source code, which must be distributed under the terms
of Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or,

b) Accompani/ it with a written offer, valid for at least three years, to give any third party, for a charge no more than your cost
of physically performing source distribution, a complete machine-readable copy of the corresponding source code, to be
distributed under the terms of Sections 1 and 2 above on a medium  customarily used for software interchange; or,

c) Accompany it with the information you received as to the offer to distribute corresponding source code. (This alternative
is allowed only for noncommercial distribution and only if you received the program in object code or executable form with
such an offer, in accord with Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of the work for making modifications to it. For an executable work,

complete source code means all the source code for all modules it contains, plus any associated interface definition files, plus

the scripts used to control compilation and installation of the executable. However, as a special exception, the source code

distributed need not include anything that is normally distributed (in either source or binary form) with the major components

gﬁompiler.tkglrnel, and so on) of the operating system on which the executable runs, unless that component itself accompanies
e executable.

If distribution of executable or ok;ject code is made by offering access to copTy from a designated place, then offering equivalent
access to copy the source code from the same place counts as distribution of the source code, even though third parties are not
compelled to copy the source along with the object code.

4. You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except as expressly provided under this License. Any
attempt otherwise to copy, modify, sublicense or distribute the Program is void, and will automatically terminate your rights under
this License. However, parties who have received copies, or rights, from you under this License will not have their licenses
terminated so long as such parties remain in full compliance.

5. You are not required to accept this License, since you have not signed it. However, nothing else grants you permission to
modify or distribute the Program or its derivative works. These actions are prohibited by law if you do not accept this License.
Therefore, by modifying or distributing the Program (or any work based on the Program), you indicate your acceptance of this
License to do so, and all its terms and conditions for copying, distributing or modifying the Program or works based on it.

6. Each time you redistribute the Program (or any work based on the Program), the recipient automatically receives a license
from the original licensor to copy, distribute or modify the Program subject to these terms and conditions. You may not impose
any further restrictions on the recipients' exercise of the rights granted herein. You are not responsible for enforcing compliance
by third parties to this License.

7.1f, as a consequence of a court judgment or allegation of patent infringement or for any other reason (not limited to patent
issues), conditions are imposed on you (whether by court order, agreement or otherwise) that contradict the conditions of this
License, they do not excuse you from the conditions of this License. If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your
obligations under this License and any other pertinent obligations, then as a consequence you may not distribute the Program
at all. For example, if a patent license would not permit royalt?/-free redistribution of the Program by all those who receive copies
directly or indirectly through you, then the only way you could satisfy both it and this License would be to refrain entirely from
distribution of the Program.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any particular circumstance, the balance of the section is
intended to apply and the section as a whole is intended to apply in other circumstances.

It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents or other property right claims or to contest validity of
any such claims; this section has the sole purpose of protecting the integrity of the free software distribution system, which
is implemented by %ublic license practices. Many people have made generous contributions to the wide range of software
distributed through that system in reliance on consistent application of that system; it is up to the author/donor to decide if he or
she is willing to distribute software through any other system and a licensee cannot impose that choice.

This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a consequence of the rest of this License.

8. If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries either by patents or by copyrighted interfaces,
the original copyright holder who places the Program under this License may add an explicit geographical distribution limitation
excluding those countries, so that distribution is permitted only in or among countries not thus excluded. In such case, this
License incorporates the limitation as if written in the body of this License.

9. The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions of the General Public License from time to time.
Such new versions will be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to address new problems or concerns.
Each version is given a distinguishing version number. If the Program specifies a version number of this License which applies
to it and "any later version", you have the option of following the terms and conditions either of that version or of any later version
published by the Free Software Foundation. If the Program does not specify a version number of this License, you may choose
any version ever published by the Free Software Foundation.

10. If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs whose distribution conditions are different, write to
the author to ask for permission. For software which is copyrighted by the Free Software Foundation, write to the Free Software
Foundation; we sometimes make exceptions for this. Our decision will be guided by the two goals of preserving the free status
of all derivatives of our free software and of promoting the sharing and reuse of software generally.
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NO WARRANTY

11. BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO
THE EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING THE COPYRIGHT
HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE PROGRAM "AS IS" WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY
AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND PERFORMANCE OF THE
PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL NECESSARY
SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12. IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT
HOLDER, OR ANY OTHER PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS PERMITTED ABOVE,
BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES
ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA
OR DATA BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR THIRD PARTIES OR A FAILURE OF
THE PROGRAM TO OPERATE WITH ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY HAS BEEN
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

END OF TERMS AND CONDITIONS
HOW TO APPLY THESE TERMS TO YOUR NEW PROGRAMS

If you develop a new program, and you want it to be of the greatest possible use to the public, the best way to achieve this is to
make it free software which everyone can redistribute and change under these terms.

To do so, attach the following notices to the program. It is safest to attach them to the start of each source file to most effectively
convey the exclusion of warranty; and each file should have at least the "copyright" line and a pointer to where the full notice is
found.

<one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>
Copyright (C) <year> <name of author>

This program is free software; you can redistribute it and/or modify it under the terms of the GNU General Public License as
published by the Free Software Foundation; either version 2 of the License, or (at your option) any later version.

This program is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT ANY WARRANTY; without even the implied warranty
of MERCHANTABILITY or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. See the GNU General Public License for more details.

You should have received a copy of the GNU General Public License along with this program; if not, write to the Free Software
Foundation, Inc., 51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA.

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.
If the program is interactive, make it output a short notice like this when it starts in an interactive mode:

Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author Gnomovision comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for
details type "show w'.

This is free software, and you are welcome to redistribute it under certain conditions; type “show c' for details.

The hypothetical commands “show w' and “show c¢' should show the appropriate parts of the General Public License. Of course,
the commands you use may be called something other than “show w' and “show c'; they could even be mouse-clicks or menu
items--whatever suits your program.

You should also get your employer (if you work as a programmer) or your school, if any, to sign a "copyright disclaimer" for the
program, if necessary. Here is a sample; alter the names:

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program “Gnomovision' (which makes passes at compilers) written
by James Hacker.

<signature of Ty Coon>, 1 April 1989
Ty Coon, President of Vice

This General Public License does not permit incorporating your program into proprietary programs. If your program is a
subroutine library, you may consider it more useful to permit linking proprietary applications with the library. If this is what you
want to do, use the GNU Library General Public License instead of this License.
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